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POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÖ: 

S t a u b e • J ó z • e f. 

a főnyeremény megütésénél és a játék 
érte éppen oly izgalmas és veszedelmes, 
mint a lutri. Semmi rendszer az előme
netelben, se képesség, se kor, se gyakor
lati idő nem nyomnak a mérlegben. 

Nagy hibája, óriás malasztása volt a 
kormányainknak, hogy a jegyzői állás, 
mint a közigazgatás egyik legfontosabb 
tényezője, mind a mai napig és daczára 
annak, hogy JOg- és hivatásköre egyre ter
jedt és mind fontosabbá lőn, reformálva, 
kellően szabályozva, viszonyaiban ren
dezve nem lett. Es hiba, mulasztás volt 

l az is, hogy helyes és alkalmas szerve-
A közigazgatás ~i.riái. zéssel egy ujabb nemzedékről nem gon-

' doskodtak. Ujabban ugyan az anyakönyv-
Arad, 'Bzeptember 27· vezetés államositása miatt történtek álla-

(ug.) Nem nagy fejtörés kell hozzá, milag segélyezett jegyzői rendszeresité
hogy bárki is kitalálja, kiket kell érteni a sek, de csak ugyszólván ötletszerüen, 
fönti czim alatt. Igen, ők azok, a szegény ugy, hogy ezen állások már javadalmazá
másodjegyzők, segédjegyzők és jegyzői suknál fogva is éppen nem nyujtanak biz-
írnokok. tos exisztencziát . 

Valahányszor egyik községben a jegy- Miként várhatnánk ily szomoru körül-
zói állás megüresedik, seregestül pályáz- mények között ez ifjaktól ambicziót, tár

~nak reá, mert mind biztos kenyér után sactalmi hivatásra kedvet és nyomasztó 
'·' _ vágyik, mind iparkodik az önállóság után;· · munkaterhükben h ü oda!i.dást '? Ez az anyagi 

Am az a pályázat tulaJdonképen csak nyomoruság és szervezetlenség okozza fő
szatirája a pályázatoknak. A főszolgabirQ, leg, hogy a segédjegyzői állás ugyszólva 
vagy népkegy dönt és ezeket a fórumo- semminemü erkölcsi biztosításokat szerezni 
kat semmiféle szabály nem indítja arra, képes nem volt és minden kilátás nélkül 
hogy az állásra joggal aspiráló 10-15 vergődiK: tovább. Valóban a közigazgatás 
jóravaló, alkalmas fiatal ember közül a páriái ők. 
választás arra essék, aki szolgálati idő De mintha biztató jeleit látnók egy 
és képesség tekintetében soron van. kedvezőbb jövőnek ! Mintha már nem is 

Bizony a jegyzőség elnyerése kétesebb oly soká késnék az üdvös változás ! A 

TARCZA. 
-============== ================ 

V ára y Mariska. 
- A mai tragédia hösnöjéröl. -

Mindössze tizenhét éves volt. Tizenhét év
vel ment a halálba, a Iilely korban más lány 
az életet kezdi. '~ 

Néhány csepp zsongitó morfium, egy dör
renés, mely szivébe vitte a gyilkos golyót - s 
ezzel vége. Vége mindennek : az életnek, áb
rándoknak, szenvedésnek és szerelemnek egy
aránt. A többi a psichológusok dolga, a kik 
keresik az "oko7.ati összefüggés"-t. 

' Könnyü megtalálni. Szerették egymást. 
Októberoen válniok kellett volna - mindössze 
egy évre. Hosszunak találták az időt és hogy 
megröviditsék, gyerek fővel a halálba mentek. 
Az ifju - maga is gyerek még - sziven lőt
te a kis ·szinésznőt, szerelmesét, !llindenét, az. 
tán önmagát végezte ki. Es ezzel letelt az egy 
esztendei terminus - örökre ... 

Bizony csak megdöbbentő ez az eset. Hát 
annyira idegesek vagyunk már, hogy egy esz· 
tendei várakozás miatt ilyen trflgédiák történ
hetnek 1 

Mit szólnak hozzá a régiele ? A boldog öre
gek, a mikor tíz évig is türelemmel váJt ked-

ves a kedves után, amikor ~gy egész életsem volt 
hosszu arra, hogy szerelmcs beváltsa a szerel
ruesének adott igéretet. 

Egy év, - bolondság. Nem is idő ma, mi
kor oly gyorsan élünk ... 

A többiről vitatkozzanak a psichológusok. 

* 
Gyerekleány volt. még a boldogtalan, kis, 

szinte fejletlen termetü, az arcza azonban szép 
volt. Nem is tucJom, ezzel a törpe termettel 
miért akar,t mindenáron szinésznő lenni. Talán 
kergette ~ vér, a szinészvér, a származás. Nem 
birnék más okot találni rá. 

Hosszu, tömött nagy hajára adott főleg so· 
kat a kis Mujkó (igy beczézgette őt szerelme
se.) Abban á levélben, melyet. háziasszonya ré
szére irt, meghagyta, hogy kibontott hajjal te
gyék kopm·s6ba. A halotti ruhát, még a koszorut 
is kiválasztotta, hogy szép halott le~yen ... 

Anyját is Váray Mariskának bivtúk, mint 
őt. Hires szinésznő volt valamikoron. Főleg a 
Dunántul, Pécsett és Mohácson ünnepelték. A 
kis .Mariskát anyja révén rokoni kötelék füzte a 
nemzet csalogányához, Blaha Lujzához : mosto· 
ha-testvérek voltak. Atyja szintén müvész-em
ber, mi lehetett volna ő is más, mint szi
nészuő '? 

Ehhez járult még az a kör, amelyben ne-

.Mal számunk 12 oldal. 

JóU!ef föhcrczeg-ut 22. ss. 
n:t,t:I'OX-SZ.ÜI: tM. 

Péntek, szeptember 28. 

községi közigazgatási tanfolyamok életbe 
léptetése ugyanis okvetlenül és természet
szerü következetességgel követőleg állítja 
elénk első sorban a jegyzői segédszemély
zet szervezésének kényszerüségét, másod
sorban pedig az egész jegyzői intézmény 
rendezését. Lehetetlen ugyanis, hogy azért 
a 800 ifjuért, kik a tanfolyamot önfelál
dozóan hallgatják - önfeláldozóan 
mert a nagy szám és óriás tananyagnál 
fogva mellékfoglalkozás általi kenyérszer
szerzésről alig lehet szó - valamiképen 
gondoskodás jövendőjükre ne történjék. A 
tanfolyam felállitása, mint szükségszerü 
kormánvzati intézkedés, csak akkor leend 
egyszer~mind valódi államférfiw üdvös 
cselekedet, ha a segédjegyzői állások a 
mai igényeknek és jogos követelmények
nük megfelelően országos szervezetet nyer- , 
nek, mert annyi kiképzett ifjut továbbra 
is a bizonytalanság esélyeinek és a leg
alantabb anyagi küzködésnek kitenni nem 
lehet, ha egyáltalán képzettebb, minősit- t 
tettebb erők gyüjtése és alkalmasabb fel- .~l 
h asználása a c zél. . !' 

Lehet vitázni tehát a felett, megfelel~ 
az uj intézmény mai alakjában a kitüzött 
czélnak, vagy sem '? de annyi kétségtelen, J 
hogy köi..elező alkalmat nyujt egy másik l 

még jelentékenyebb reform meghozatalára '· 
s az is bizonyos, hogy azok, kik bölcsen ;r' 
és ezéttudatosan kimondták az A-t, nem 1 .. , 
fognak késni a B. kimondásával sem, mert r 
a mai állapot immár tarthatatlanná vált t 

velkedett. Nagyatyjától, Bartsch képzőművészeti 
társulati felügyelőtől Szendrey Mibály, a kassai 
szinigazgató cssJádjához került (ennek neje 
tudvalevőleg Bartsch Aranka volt). .Szinészek 
között nőtt fel, megszerette ezt a csillogó. de 
rögös pályát, a bolyongást, a magára maradást. 
Es ez lett a veszte. 

Az idei nyáron próbálkozott meg a sziné· 
szettel először. Ide szerződött Leszkayhae s ne
hány apró szerepben fel is lépett. Azt mond1a 
Leszkay, szép tehetség, nagy ambicúó volt 
benne, vihette volna valamire. A télen má. na
gyobb énekes szerepben léptette · volna fel a 
direktor. A kis leány jó kedvvel tanult, dudo
rászott, ugrált egész nap - mikor még nem 
volt nagyon szerelmes. Akkor aztán mit bánta 
az ambicziót, meg a tehetséget tovább! Szo:>ret
ni és szeretni az első szerelern összes hevé\·eJ, 
összes ábrándjaival - ez volt csak előtte. 

És meg is halt a szerelflmért. 

* 
Hogyan szerettP.k meg egymást'? Ki tudja ! 

Találkoztak a kis patikussal szinházban, Yen
déglőben, aztán otthon, a Madska lakásán. Fia
tal gyermek volt mindakettő. Bgy kis ábránd, 
néhány sóhaj, jött rá a kölcsönös nyilatkozúsok 
özöne s egy egész életre szóló igéret. Ké,.zen 
voltak. Elhatározták, hogy soha sem fo~nalc 
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A magyar földbirtok. 
Arad, szeptember 27. 

.,A járadékbirtokok rend:;zllre és alkalmazása 
Magya.rorszá.gon" czim alatt Fellner Frigyes dr. 
tollából ma érdekes könyv jelent meg, mely a tele· 
pités! akczió reformalásával foglalkozik. A könyvhöz 
Hieronymi Károly, Aradváros országgyülési kép
viselője, értékes tanulmányszámba menó elószút írt, 
mely egész terjedelmében igy hangzik : 

A magyar földbirtoknak tulnyomó része 
1848-ig kölött birtok volt. NemcsHk a kincs
tári, községi, egyházi, alapítványi és hitbizo
mányi birtokok voltak elidegenithetetlenek, d~ 
·az ősi jószágokat is csak az örökösök bele 
egyezésével lehetett. elidegeniteni és csak a 
szerzernények felett- \'Olt a tulajdonosnak sza 
bad rendelkezési joga ; a jobbágy pedig telkét 
sem el nem adhatta, !'lern örökösei között meg 
nem oszthatta. 

Az 1848-iki események. az ősiség eltörlé
Rével és a jobbágyok felszabaditásával a ma
gyar földbirtok nagyobb részét minden átme-
net nélkül szabaddá tették. Ujabb bitbizomá
nyok alakitásának kivételével. azóta sem álli
tott fel a törvényhozás a magántulajdont ké
pező földbirtoknak eladását, megosztását vagy 
feldarabolását gJ.tló korlátokat .. Minden földbir
tok felett, mely nem egyház! vagy hitbizo
mányi birtok, tulajdonosa teljesen szabadon ren
dP-lkPzik. 

Hogy ezen teljes szabadság és korlátlan 
rendelkezés a földbirtokoknak miként megosz· 

· Jásában minő változásokat idézett elő, arról 
: csak az 1895. évi VIII. törvényczikk alapján ké· 
i szült mezőgazd:~sági statisztikából nyertünk 
! megbizható és pontos értesiilést. A kép, me
i lyet ezen statiRztika adatai elénk tárnak és a 
' melylyel a jel~n munka szerzője annak harma-

dik részében bővebben foglalkozik, nagyon szo
moru; főjellemvonása, hogy a szerző szavaival 
éljek, az: "hogy a középbirtok két oldal1·ól örl6-
dött: részben kisbirtokká porlódott, részben a 
nagybirtollokba szivódott fel." 

A törpebirtokoknak és a latifundiumoknak 
a középbirtok felett való tultengésa mindenütt 

( kóros jelenség ; a törpebirtokokon lebetetlen a 
· czélszerü mezőgazdasági üzem, s ennélfogva a 

válni egymástól. Ugy tekintették már egymást, 
mint a jegyesek. a fiu megigérte, hogy elveszi 
s amint a leányt szerette, be is váltotta volna 

! igéretét. 
Szerette nagyon. Együtt töltötték rninden 

szabad perczüK e .. Mariska a nyáron nagyon 
! kevesett játszott, az ö kis patikusával ott ül

tek hát elmerengve az utolsó padsorban min· 
den este s füzték az örök boldogságról szóló 
mesének nyulékony szálait. Aztán bolyongtak 
a parkban, az utczán. Ha pedig dolguk volt, 
ha a kis patikus inspekcziót tartott, levelez-

i tek egymással. Ötször-hatszor fordult napjában 
a szerelmi pósta. A kis patikus - szép örök
ség maradt rá - ajándékok egész özönével 
halmozta el az ő kis szinésznőjét Hiszen olyan 
boldogok voltak! Es olyan fiatalok ! 

r.;ppen tegnap este történt, hogy Leszkay 
figyelmeztette a kis l~ányt: 

- Mariska. vigyázz te azzal a gyerek kel. 
Nem szeretem, hogy mindig vP-le vagy. 

- Oh, ne féltsen engem az igazgató ur, 

1 - felelt vidoran - hiszen a Kukri (igy hívta 
, bizalmasan a. délczeg, csinos kis patikust) 

el fog venni engem, Holnap lesz az eljegyzé
sünk ... 

Holnap! Ma volt az a holnap. 

* 
Mtkor a nyári szezon véget ért, Mariska 

hazament Pestre a rokonaihoz. 

ARADI KÖZLÖNT. 1900. szeptember 21 
----------------~----------------------------------

törpebirtokok nagy száma mellett a földbirtok 
hoz'1déka csökken; a latifundiumok tultengése 
különösen ott, a hol ezenkivül a földbirtoknak 
nagy része, mint a holikéz tulajdona és mint 
hitbizomány meg van kötve, nagy számu me
zőgazdasági proletariatust teremt. 

Hazánkban a középbirtokok számának csök
kenése nemcsak gazdasági, hanem közvetlen 
politikai veszélyeket idéz elő; mert a középbir
tokos osztály számának csökkené;:ével, csökken 
azoknak s·1.áma, kik családi hngyományként, 
mint független polg-árok J:'oglalkoznak a köz
ügyekkel; azon vidékeken pedig, hol a földbir 
tok tulnyomúan latifundiumokból áll és a nép 
földéhségének kielégítése csak igen szük ha
tárok közölt lehetséges, a nagyszámu, elégedet 
len mezögazdasági proletariatus időnként zen
düléssé fajuló elégedetlenségével közveszélyes 
állapotokat okoz. 

Azon félszázad óta, mely a magyar föld
birtok tulnyomó részének teljes felszabadítása 
óta lefolyt, a ho.lyesebb birtokfelosztás czéljá
ból egyetlen törvényhozási intézkedés történt, a 
telepítésről szóló 1894. évi V. t.-cz. megalkotá
sával. 

~Hnthogy azonban az eddigi telepitési ak
czió, köztudomás szerint, nagyobbrészt meddő 

maradt; azon csekély számu telep icözül. mely 
az ujabb időben alkottatott, csak kevés mond
ható sikerültnek és a telepitéssel a földbirtok 
kedvezőtlen megoszlása csak egyik irányban or
vosoltatik : méltán felmerül a kérdés, vajjon 
nem-e érke1.ett el annak az ideje, hogy az ál· 
Iam a földbirtokpolitikának legfontosabb ágára, 
t. i. a földbirtok helyes megoszlására az eddigi
nél hatályosabb törvényhozási intézkedéseket 
tegy~n. 

A jelen munka részletesen tárgyalja azo
kat az okokat, melyek az eddtgi telepiiési ak
czió meddőségét okozzák alaposan és nagyon 
tanulságos módon elemezi a magyar földbirtok 
eladósodását és aanak terheit és minthogy Po
roszország ]Pngyel tartományainak telepitése ér
dekében a járadék-birtokok intézményét hono
sitotta meg ; a jelen munkában tüzetesen ös
merteti a porosz járadék-birtokok természetét 
és jogi intézményét ; iismerteti az ebben az 
irányban más államokban történt kezdeménye-

Nagyon keservesen váltak el. A leány sirt, 
a fiu pedig remegett., mint a nyárfalevéL 
Szólni sem tudtak egymáshoz. 

Ezen a héten jött vissza a leány s kezdő

dött ujból a boldog élet. 
Egy esepp üröm vegyült ebbe. Egy csepp 

- szerintünk, halálos gyötrelem - ő sze
rint.ük. 

A fiunak október elsején be kellett volna 
vonulni egy évi katonai szolgálatra. Sze
gedre hivták be a bonvéd hel)őrségi győgy

tárhoz és ez őrjítette meg a két gyereket. 
Egy év, - egymác; nélkül! Mi lesz addig! 
Es megtalálták rá a szörnyü megl)ldást. 

(v.) 

Jutka és a huszárok. 
lrta: Lux Terka. 

- Nézd - hunyoritott szemével a Kapi
tány felé Kovács főhadnagy - ez itt egy Wed
gvoodféle kannának az utánzata, mely a be
csületes Hörcsög András mezőturi fazekasmes
ter kemenczéjéből került ki. Ez meg egy 
fayence váza, ugyancsak Hörcsög uramtól. 

A kapitány hátradőlve székében hangosan 
kaczagott 

- De nézd! - folytatta a főhadnagy, egy 
láda azéna közül egy kékre mázolt lapos tá
lat huzva elő - ez a Gubbio-tál sem utolsó ... 

A kapitány már nem nézett semmit. V é
gig vágta magát a széles törökös kanapén, a 

Me ze· 

zéseket és törekvéseket és végre munkájának 
harmadik részében azt taglalja, miként lenM a 
járacékbirlokok iatézménye h:,zánkban megho
nositható. 

Járadékbirtokok megalkotása az állam köz
remüködése és hitelének igénybe vétele nélkül 
lehetetlen ; ennek okait a szerző munkájában 
kifejti, és indokolja azt is, miért kell a jára
dékbirtoknak az állami hitel érdekében, leg· 
alább bizonyo~ id<'ig és bizonyos fokban kötött 
birtoknak lrnni. Az állami bP.folyásnak a gaz
dasági élet ezf'n ágábnn való érvény~sitését 

csak azok a nagy és éh\tbe vágó állami érde
kek igazolhatjlik, a mP-lyek a földbirtok helyes 
megoszlásához fiiződnek. Középbirtoknak állami 
befolyás mellelt való alakulását bizonyos fokig 
indokolja még az is, hogy az urbéri teheknek 
annak idején megsziintetése és a jobbágyok fel· 
!'lZabaditása nlinden átmenet nélkül rohamosan 
és a Ktizépbirtokos osztály gazdasági érde
keinek teljes figyelmen k~vül hagyáf';ával tör
tént. 

A jelen munka szerzője komoly és alapos 
tanulmányok alapján foglalkozik hazánk egyik 
legégetőbb, jövő fejlődésére legnagyobb befo
lyással biró gazdaság-politíkai kérdésével; ég 
én szive~en teljesitettem azt a kérését, hogy a 
Jelen munkához ezen nehány bevezető sot't mf'g· 
iJ·jam. Hieronymi Károly. 

TÁVIRA TOK. 
A kamatláb marad. 

Budapest, szept. 27. (Saj. tud. táv. 
Az oszt1·ák-magym· bank főtanácsának ma 
Bilinsky lovag dr. kormányzó elnöklésével 
Budapesten megtartott ülésén a gazdasági , 
viszonyol{ és a pénzpiacz helyzetének be-~. 
ható tárgyalása után elteJüntettek a bank-
kamatláb megváltoztatásátóL Továbbá ---~.J 
felelvasták a két pénzminiszternek a tiz 
forint o. é. és husz koronás bankjegyek 
kontingetálására vonatkozó átiratait és 
megállapitották a tiz koronás jegyek alak-
ját és kivitelét, melyeknek nyomását leg-
közelebb megkezdik. Egyébként csak a 
folyó kezelés ügyei kerültek elintézésre. 
Bilinsky lovag dr., az osztrák-magyar 

fejét beletemette egy párnába és haiig nélkül, 
de folyton kaczagott. 

Mikor végre kikaczagta magát, felugrott és 
a Kovács vállára ütött. 

- Akaszszanak fel engem - szólt -
ha nem te vagy a századnak a legnagyobb 
svindlere! 

- Miért 1- csodálkozott Kovács. -Ha az 
ember meg akar házasodni, jól előre készüljön 
el reá, hogy megfogja csalni az asszony. És én. 
bár eltérő formáját használom a csalásnak, 
mindazáltal megengedem, hogy biz' elég korán 
kezdem. De mondd, mit tehet az ember egyebet 
egy ostoba kis leány raplijával szemben'? S tu
dod-e, hogy ez a kis leány egyedül a XV-ik 
századbeli gótikus szekrényért szeretett belém, 
amit egy árverésen vettem meg 1 

- Ne mondd! - kiáltott fel a kapitány.,~ 
- Ugyám-bizonyitotta a főhadnagy. -O 

is Hezitált s mikor egyszerre tiz forinttal töb
bet igértem és szerencsésen a nyakamban is 
maradt a szP,krény, Jutka dühében. reám nyuj
totta a nyelvét, mint egy illP,tlen gyerek, vagy 
egy nyalakodó macska. Barátom! szebb nyelvet 
mint a Jutkáé, életedben még nem láttál. Nyom
ban bele is szerettem a nyelvébe és a nevelet
lenségébt>, másnap meg a szemébe, harmadik: 
nap az orrába, mig vé~re két hét mulva fel
ajánlottam neki a szekrényemet a kezem kisé
retében. 

- Eredeti ·leány ! - kaczagott a kapitány. 
- Mikor mutatsz be neki '? 

- A mikor akarod. 
Még aznap délután Jutka kisasszony és a 

kapitány a bemutatásr1ál jól megcsodálták egy
mást. 
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bank kormányzója ma délután 2 órakor 
Bécs be utazot t. 

Az udvarias szultán. 

Konstantinápoly, szept. 27. (Saj. tud. táv.) 
'Jiladimirovics András nagyherezeg Párisból 
köszönetet mondott a szultánna k a leg
utóbbi konstantinápolyi tartózko dasa al
kalmával tapasztalt fogadtatásér·t. A szul
tán azt válaszolta, hogy a nagyherczeggel 
való találkozása mindig kedves emléké
ben fog maradni. 

A londoni-párisi telefon. 

Brüsszel, szeptember 27. (Saj. tud. táv.) 
A lapoknak az a jelentése, hogy London 
és Páris közt állitólag távbeszé ló von alat 
épitenek, korai. A már rég fennálló terv 
kivitele még teljesen bizonytalan. 

A sah elutazott. 
- Az A r a. d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad, szeptember 27. 

A perzsa sah. ma délelőtt 11 órakor eluta
zott Budapestről. A. Hungária-szálló környékén 
már délelőtt 10 órakor nagy sokaság hullám
zott és, noha a szállónak magának, sőt a szom • 
szédbeli utczáknak a bejáratait is a rendőri kor
don elzárta, a kordon mögött állhatatosan a 
kiváncsia.k nagy tömege várta a san elindu
lását. 

Kevéssel 10 óra után érkjjzett a szálló elé 
Budnay Béla főkapitány, kinek a rendórség fő
tisztviselői jelentést tettek a rend fen n tartása 
köriil tett intézkedéseikrőL N~msokára megérke· 
zett Márlcus József főpolgármester és Halmos 

~ ~ános polgármester, majd Széll Kálmán minisz· 
r ~.erelnök fogata állott meg a szálló előtt, a ki 
' Razay István dr. mtniszteri titkár kiséretéb~n 

érkezett. Csakhamar előállott az udvari fogat 
is, a mely a perzsák uralkodóját a pályaudvarig 
·volt viendő. 

Fél ll órakor érkezett József .Agost fóher
czeg Szapáry gróf századossal és felment a sah 
lakosztályába, ki által nyomban fogadtatván, 
szivesen üdvözölte őt. A kíséret javarésze 
már előzetesen kihajtatott a pályaudvarra ; csu· 

Jutka kicsi volt. akár egy törpeszáru nap· 
raforgó s fekete, mint egy tökéletesen megérett 
kökényszem. A kapitány ellenben szóke volt, 
mint a repczevirág, hosszu, raint egy kutágas 
és o:yan idétlen formáju, mintna a privátdi
nerje egy csomó !lust minden reggel pödrösen, 
puklisan csömöszölt volna belé az atillájába. 

Jutka ezt a nagy rutságot csodálta meg a 
kapitányon, ez meg viszont a lánynak a feke
teségét nP.zte, meg a régiségmuzeumát bámul
ta. Közbe hallgatta a magyarázatát is, a mi be
csö.letére vált volna egy ethnográfiai tudósnak, 

"......,..._~ie azért az összes tudományáért nem adta 
volna oda a nyelvének azt a parányi rozsaszinü 
hegyét, a melylyel beszédközbe majd minden 
mondatnál megnyalta egy kicsit nagy, de ba
zsarózsa-piros száját. 

Gyönyörü keverék~ volt ez a kis lány a 
gyerekességnek, meg a meglehetős tudásnak 
és egy csipetnyi kac.zérságnak. 

Mikor egy egyiptomi mészkóből faragott 
csuf kis szoborért - a miről az ég tudja, hogy 
eredeti, vagy imitáczió volt-e - felállt egy 
székre, bokáig felemelte csipkés szoknyáját s a 
két buszár elvörösödve csodáita meg a nevetsé
gesen csöpp kis lábait. . 

ögy Mátyás-korabeli görba hu3zárkird 
mellé egy iiveg máln1-\ekvárt tett a Jutka ffil· 
mája a fali p1lczra, hogy kihüljön ott s a mint 
levette Jutka a kardot, egy;;zersmmd a mutató 
ujját is belemártotta a lekvárba. azután végig 
szopta s a mi rajt.a mara.dL, az~ a vőlegényével 
nyalatta le. 

A. kapitány oda adta volna a rangját érte, 
h& egy ilyen nyalakodá<;i müveletbe őt is be
sorozza a kis fekete leány, de ő rá csak egy 
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pán a p(~rzsa miniszterek és főmP.ltóságok ma- Fejérváry Géz1 báró, Lukács László, Wlassics 
radtak hátra, hogy a sanhal együtt indul- Gyula, Hegedüs Sándor. Plósz Sándor és G.<reh 
janak. Ervin miniszterek, Mát·kus József főpolgármes-

A szálloda előcsarnoka szintén igen moz- ter. Halmo.~ János polgármester, Beniczky Fe
galmas képet nyujtott, ott foglaltak állást a ma· rencz főispán, Lobkowitz nerczeg hadtestparancl!
gyar főméltóságok, vát·va ?. sah érkeztét. Jó- nok. Rohonczy altábornagy, városi parancsnok 
zsef Ágost főberezeg megérkezte után rövid és &hneller v~zérőrnagy, Szterényi József és 
időre jelezték, hogy a sah elhagyta lakosztályát l Lakatos miniszteri tanác.c;nok, Vámbéry Ármin 
és csakhamar meg is jelent a jobboldali lép- egyetemi tanár, Vértessy Kálmán osztálytaná
csőházban az Apponyi Lajos gr. magyarországi csos, HoUán Sándor dr. és Gy6ry Loránt mi
udvarnagy és Loebenstein lovag szartartási igaz- niszteri titkárok. 
gató, udv. tan. által vezetett menet. Az udvar· Néhány perezezel 11 óra előtt érkezett a 
nagy mögött ment a sah József .Ágost fóher· sah, aki ez alkalomra drága kövekkel ékes, 
czeggel. A sah, ki komoly, nyugodt méltó~ág· legragyogóbb egyenruháját öltött~ fel. A sah a 
gal lépdelt, baljával kardját tartotta, jobb ke- főberezeg oldalán a várótermen át kilépett a 
zében pedig kis sétapáczát vitt, de menet köz· perronra, ahol a zene nyomban rázendített a 
ben csak fölöttébb ritkán támaszkodott rá. A perzsa hymnuszra, a diszszázad pedig megadta 
san és a főberezeg egyenest kocsijuk felé tar· a katonai tisztelg4st. A sah Lobkowítz herezeg 
tottak. mellett elhaladva, vele kezet szoritott; azután 

A sah könnyedén fellépett a kocsira és folytonosan katonai tisztelgésset végigment a 
helyet foglalt benne, jobbjára. ült József .Ágost diszszázad arczvonala előtt. A diszszázad bal
kir. főherczeg, mig a szemközt levő ülésen szárnya épp odáig ért, ahol a készen álló ud
Bechtolsheim gr. lovassági tábornok és Sadra- vari vonatnak a sah részére szánt kocsija ál
zan nagyvezír helyezhedtelc el. Erre azután lott. Itt a sah megállott és elóbb József Ágost 
megindult a menet. amelynek élén Rudnay főberezeghez fordulva, felkérte ezt, hogy ő fel
Béla főkapitány, Márkus József főpolgármester sége a császár és király előtt legyen tolmácsa 
és Halmos János polgármester kocsiján halad- azoknak a hálás érzelmeknek, a malyekkel az 
tak. A sahot vivő udvari fogatot követte Szé.ll a kitünő fogadtatás eltölti, melyben ugy Ausz
Kálmán miniszterelnök kocsija. Ezután jöttek a tríában, mint Magyarországon mindenütt ré· 
perzsa miniszterek és főméltóságok fogataL A sze volt. 
sahot a közönség a szálló ajtajában való meg- Egyuttal megköszönte a főberezegnek azt 
jelenésekor lelkes éljenzéssei fogadta, a mely a szives előzékenységet, amelyet iránta a bu
egyre meg-megujult. A diszPs menet fogatai dapesti tartózkodása alatt tanusított. 
már rég begördültek a Mária-Valéria-utczába, Majd Széll Kálmán minisztereinBkhöz for
amikor a Hungária előtt még folyton hallatszott dulva, nagy elragadtatással nyilatkozott a ma· 
az egyre távolodó éljenzés. gyar nemzet részéről tapasztalt fogadtatás fe-

A nyugati pályaudvarra vivő egész uton, a lett, amiért nagy hálára van kötelezve; köszö
melynek mentén a házak nemzeti szinü és netet mond a magyar kormánynak is, mint a 
perzsa lobogók di&zében pompáztak, sürü nép- nemzet képviselőjének, azért a rokonszenvért, 
tömeg állott sorfalat, a melynek lelkes éljenzése amelyben ittléte alatt részesült. 
végig kisérte a sallot a nyugati pályaudvarig. A sab mindezeket perzsa nyelven mond· 

Az udvari váróterem külső és belső hom· ván, Neriman Khan bécsi követ francziául tol
lokzatán ugyanazt a fényes díszt Bltötte, mint mácsolta a sah mély meghatottságról tanus
a sah érkezése alkalmával; balra a váróterem kodó szavait. A sah erre még egyszer kezet 
ajtajától egy diszszázad volt felállitva, a mely szoritott József Ágost főherczeggel, Széll Kál· 
ezuttal a Károly román király nevét viselő 6. mán miniszterelnökkel és a többi miniszterek
gyalogezredből került ki. kel, mire kocsijába szállott. A sah kísérete is 

A pályaudvaron bucsuzásra megjelentek: a legszivesebb bucsut vette a vendéglátóktóL 

nunyoritó pillantás esett a ragyogó szem szög
letéböl. 

A' Mátyás-korabeli kardhoz. a két katonát 
nag_)'on érdeklő dolgokat is mondott el a Ilu
szárok eredetéből s ezalatt a kapitány tisztába 
jött, vele, hogy nalálosan szerelmes lett Jut
kába .•. 

Bucsuzáskor ott a kapitány előtt nyuj
totta csókra vőlegényének a bazsarózsa s~áját 
s mig amazzal kezet szoritott, azt mondta 
neki mosolyogva, félig tréfás, félig parancsoló 
bangon: 

- Ha valami régisége van, hozza el ne
kem kapitány ! 

Nem redelkezett a kapitány egy gomostü· 
fejnyí régiséggel sem, de azért két nap mulva 
egy bécsi régiségkereskedő boltjából ezer fo· 
rinttal szegényebben és egy miniatür, görcsös 
lábu Herkules-szoborutánzattal, egy agyoncsi
rizelt, XV. szá~adb~li német czimeres kályha
darabbal, meg egy assir ~üvü vörösréz kanál
lal lépett k:i. 

Jutka, mikor ezeket meglátta, elsápadt az 
örömtől, a kapitányt barátjának nevezLe és közel 
volt hozzá. hogy a hadfi szeplős nomlokára egy 
baráti csókat nyomjon. ·.:~ \; ·· .. ~~ 
-JCkúPitrnY isnTgYöüooféi."Og"Voilseg-Jlit:: 

tal még szarelmesebb és ugy érezte, hogy azt 
a kis kincses ládát, a mibe szive tájékán a be· 
esiiletét tartogatta, egy inkorrekt kis szárnyas 
ficzkó alávaló módon kezdi feszegetni. 

Kovácsot, a barátját, a mint tehette, ki:te
rülte s ne·usokára, míkor ismét egy drága. ré
giséggel kopog~atott be Jutkáékhoz. egy egé· 
szen kész tervvel tette be maga után az ajtr5t. 

- On nagyon jó - szót meglatottan a 

leány - a mint a v6legénye kannái és tálai, 
mellé elhelyezte az uj tárgyat. 

- Ez azért van - felelt őszintén a kapi
tány - de egyuttal megrettenve a saját alá
valóságától - mert nagyon szeretem önt, kis
asszony ... 

Jutka ijedten kapta meg egy szék karját. 
- De kapitány - dadogta zavartan -

nekem vőlegényern van. 
Az a része a földgolyóbisnak. malyiken a 

becsillet Jekorácziója szürkéllett, egyet fordult 
s ép a lába alá került. Azt felelte erre. a véde-
kezé~re : .. · , , · · 

- Vőlegénye, a ki megcsalja önt! 
Minden régisége között legrégibb drágasá· 

ha mégis a szerelme volt Jutkának, a mít két
ezer é'f óta s azelőtt is ~gyforma módon vé
delmez a nő. 

- Nem igaz! - kiáltotta sápadtan. 
A kapitány elvörösödött, megfogta a Jutka 

kezét odavezette a Kovács főhadnagy ajándé· 
kai elf.i. . 

- Nézze - szólt kivetkőzve minden em
beri tisztességéből - ez a Wedgvood-féle kan
na, ez a fayence váza, ez a Gubbio-tál és a 
többi mind, egytől-egyig hamis, nyomorult, 
rongy készítmény. Álmában sem látott csak egy 
kis Angol, vagy Olaszországot, ezek itt mind, 
szegény, kedves Jutka, egy mezőturi fazekas 
kemenczéjéből kerültek ki. 

Jutkának első dolga volt mikor ájulásából 
magánoz tért, hogy a mezóturi drágaságokat a 
jegygyürü kiséretében összepakolva, Tisszaküld· 
te a főhadnagynak. 



Pont ll órakor a perzsa himnusz akkordjai és 
a jelenlevők lelkes Mjenzései közt kirobogott 
a pályaudvarból az udvari vonat. 

A főberezeg ujra ellépvén a diszszázad 
előtt, a zene a néphimnuszt játsr.otta. A váró
terem előtt szivesen bucsuzott a főberezeg 
Sze'U Kálmán miniszterelnöktől és a többi rni
niszterektől, valamint Lobkovitz herezeg had
testparancsno k~ ól. 

A közönség a városba visszatérő főhercze· 

-get és minisztereket is r~ kanszenves ovácziók
ban részesitette. 

A kinai események. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülésto. -

Arad, sz~ptember 27. 

Az a hir, hogy Waldersee gróf Takuba való 
érkezése után ultimaturnot fog küldeni a kínai 
kormánynak, habár Sanghaiból érkezik is, 
daczára ennek, nem valószinütlen. A kínai 
állapotok az utóhbi id5ben módfelett elmérge
sedtek és a kínaiak kihivó maguktartá.c;a eré
lyes intézkedéseket követel. 

Az a gyönge czáfolat, melyet a pétervári 
követség röpit világgá, hogy Tuan herezeg a 
titkos tanács elnökévé, nem pedig a nagy 
titkári hivatal tagjává neveztelett ki, csak 
arra való, hogy a hatalmakat félrevezesse és 
a dolgok tényleges állapotai felől figyelmöket 
elterelje. 

Sokkal valószinübbnek látszik ellenben az, 
hogy Tuan herezeg a császárné nevében boc~á
totta ki azt az ediktumot, mely a harcz foly
latását jelenti és mely sz összes államhivatal
nokoknak a legborzalmasabb fenyegések közt 

. hagyja meg a mandzsuk támogatását. 
Mai távirataink a következők : 

A. 16vAro•t megh6dttjt&k. 

London, szeptember 27. 

A Times-nak jelentik Sanghaiból 25-éról : 
A jelek azt mutatják, hogy a mandzsu
párt mindinkább kihívó magatartást fog
lal el. Az itteni kinai ujságok azt jelen
tik, hogy elrendelték az uj palotának 
Sinanfuban való felépítését. Kinai forrás
ból eredő táviratok azt mondják, hogy 
Luhuanlint kantoni alkirálylyá nevezték 
ki. Li-Hung-Csang Tiencinból orosz és ja
pán csapatok kisérete mellett Pekingbe 
ment. Sheng jamenjében megerősítik a 
kinai sajtó által a minap terjesztett hi
reket, a melyek ezerint Li-Hung-Csang a 
császári kormánytól titkos rendeleteket 
kapott, hogy az összes mozgÓS'I,tható csapa
tokat vonja vissza a végból, hogy a {6várost 
ismét meghóditsák. Hozzáteszik azonban, 
hogy az alkirály ezeket a rendeleteket 
békealkudozói állásával összeférhetetlenek
nek tartja. 

London, RZeptember 27. 

A Timesnek jelentik Sanghaiból, hogy 
Kanton környékén rablók és munkanélleüliek ki
fosztják a falvakat. Tokarnhangban elpusztítot
ták a katholikus templomokat és a külföldiek
nek a közP-lben levő sirjait megszent.ségteleni
tették. Kanton külvárosának amerikai tem
plomát is lerombolták. 

Tuao herezeg - a tttk011 tanAea elnöke. 

Washington, sze p tember 27. 

Hir szerint. diplomácziai körökhöz az a hi· 
ntalos jelentés érkezett., hogy Tuan herezeg a 
titkos tanács elnokévé, nem pedig a nagytitkári 
hivatal tagjává neveztetett ki. 

Kine• ek hAborura. 

Washington, sze p tember 27. 

Hivatalos körökben az a nézet uralko
dik, hogy kivánatos, hogy a Kinában levő 
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amerikai csapatok elhelyezésében eszköz
lendo változások l-Valdersee gróf megérke
zése előtt végrehajtassanak. Az amerikai 
csapatok visszavonására alapos oknak te
kintik azt a körülményt, hogy a kinai 
események gyorsan háborura vezethet
nek, melyet Németországnak és a többi 
hatalmaknak vonakodása, hogy Kinával 
tárgyaljanak, bizonyára maga után vonna. 
Amerika nem engedi magát hálaruha so
dortatni annál kevésbé, mert azt hiszi, hogy 
nincs ok a háborura a kinai konnány elltm. 
Ha valamely hadviselő hatalom Pekinget 
megszállva tartja, az amerikai követség 
védőrsége mindig ott fog maradni. 

Washington.szeptember 27. 

Chaffee táviratozza Pekingból 21-ról: Li
Hung-Csangnak kisérő csapatot ajánlottam 
fel Tiencinból, ó azonban visszautasította. 
Az ország teljesen csendes. 

"taldersee ultimAtuma. 

London, szeptemher 27. 

A Times szerint Haldersee gróf a kínai 
kormánynak ultimátumot nyujt át. 

A. hatalmak egyetértése megazönt. 

Sanghai, sze p tem ber 27. 

A Münchener Allgemeiner Zeüung-nak 
jelentik Sanghaiból, hogy Tuan herezeg 
bitorolja Kinában a föhatalmat. A herezeg 
jelenleg Dél-Kinában szervezi a fölkelést. 
Tábornokai parancsolnak az összes kinai 
csapatoknak. 

A szóvetséges hatalmaknak s~ámolniok 
kell azon körülményekkel, hogy egész Ki
nára kiterjedő hatalmas fölkelés előtt ál
lanak, mert a kínaiaknál az a meggyőző
dés vert gyökeret, hogy a hatalmak kö
zötti egyetértés megszünt és igy a lázadás 
sikerrel járhat. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szombat: H am l e t, tragédia. (Páratlan bérlet. 
· Vasarn ap: Délután: B a b a, op erette. Este: V i o l a, 

népszinmü. (Páros bérlet.) · 
Hetfi: Egér. vlgjáték. rPAratlan bérlet.) 
Kedd: A czifra nyomorusAg, szlnmü. (PAros 

bérlet.) . 
Szerda: Kis sz ök f"J v é n y, operette (PAratlan Mrlet) 
Csütörtök: Kisszök e v é n y, operette. (Páros bérlet) 
Péntek: K u r u c z t u r l a n g, népszinmú. (Páratlan 

bérlet.) 
Szombat: Aranylakodalom, szinmü. (Páros 

bérlet.) 

* Az els6 szinlap. A téli évad első hirde· 
tője, a szombati megnyitó előadás szinlapja 
pénteken reggel jelenik meg a hirdető táblákon. 
Hamletet hirdeti Leszkay igazgató Molnár László 
val a czimszerepben. Bizonyára nagy közönség 
fog összejönni a iéli szezon első előadására. 

* A megnyitó előadás jegyei már pénteken 
délelőtt 9 órától kaphatók a pénztárnáL Dél· 
előtt 12-ig délután 3-5-ig lesz a pénztárban 
Grmda László, ki előjegyzéseket az idén s.::m 
fo~ad el az előadásokra, mert minden előadásra 
már egy nappal előbb válthatók meg a jegyek. 

* A bérletre vasárnap estig még elfogadnak 
előjegyzéseket a szinházi pénztárnál. Nagy pá
holy páratlan előadásra is van, páros előadá

sokra kis páholyok is kaphatók még. Földszinti 
helyek mindkét előadásra bérelhetők. 

* Az elsö délutáni elöadás A baba lesz a 
czimszerepben Felhó RózsivaL Hilariust, Andorfi 
volt szerepét, Fenyé-ri Mór játsza, kinek ez Dab
reezenben kedves alakitása volt, Az el~ő délutáni 
előadás érdekessége ezzel mindenesetre nagyot 
nyer. A többi szereplő a régi marad, csak He
gyesi lesz még uj az eltávozott Gáthi RZerepé
ben. A jegyeket erre a délutáni előadásra már 
srombaton délelőtt lehet kiváltani. 

l~w. szeplember ~ 

* A kassai szinház munkaterve. Folyó M 
28-án nyilik meg - egy havi szünet :Jtán -
a kassai nemzeti szinház és ezzel a ica8sai 
állandó '5Zinészet második esztendeje. Szendrty 
Mihály igazgató már összeállitotta a munkater
vet. mely, mint leve!ezőnk irja, egészben véve 
nagyon kielégitő. Megnyitó előadásul a "Szent
iván éji álom" van kitüzve. A bérlet dolga na
gyon szépen áll, amennyiben csaknem az ösz
szes páholyok kibéreltettek 

ll 
,l 

* A Schreyer zenekonzervatóriumba m~g 
mindig lehet beiratkozni, d. e. 9-12 és d. u. 
3-6 óráig. 

* Szinészet a délvidéken. A délvidéki szi
n~sz·szövetkezetnek Mezey Béla igazgatás& 
alalt lt>vö szintársulata ez idő szerint Verse
czen müködik. A szövet.ségbe a következő vá
rosok léptek be: Lugos, Versecz, Fehértem
plom, Oravicza, Karán!'lebes ás Orsova. 

Tanuzás miatt a halálba. 
(ÖODllko• elelDl l•kolai tcazgaU.) 

- A:r. A r a d i K ö z l ö n y t.Avirati értesülése. -

Arad, szeptember 27. 

Csak a minap temették el az öngyilkossá 
lett Bárczy Andor miniszteri segédtilkárt s 
ma ismét egy uriember dobta el magától az 
életet Budapesten. A Madách-utczai elemi is
kola derék Igazgatója, Baumann József az 
öngyilkos, a ki valószinűleg még az éjjel fel
akasztotta magát. Ma reggel találták meg az 
iskola egyik félreeső helyén megkékült bolt
testét. Az esetről a következőket táviratozz& 
tudósítónk : i 

A Madách-utczai elemi iskola első emeleti 
helyiségéhen lakik az igazgató feleségéveJ s 
öt gyermekéveL A gyermekek közül egy leány 
meg egy fiu mostohagyermeke, három fiu 
édes gyermeke, a kik köziil egyik a dohány- 111 
jövedéknél. a másik a főváros számvevőségá-o ...,...,.~ 
nél, a harmadik egyik előkelő fővárosi bank-";,-
nál tisztviselő, a legkisebb a Vl·ik reálosztályt 
tanulja. 

A 64 éves, erőteljes igazgató a legszebb 
családi életet élte, s a József-városnak igen 
kedvelt, szeretett polgára volt. Senki sem sej
tette, hogy mily sötét elhatározás lappang 
lelkében. Az iskola tanítóit mint gyermekeit 
szerette, viszont azok apjuknak tekintették. 

A tanítótestület nehány tagja hétfő óta 
Baumannt igen buskomornak látta s meg is 
kérdezLe tőle szomoruságának okát. Hosszas 
taggatás után végre megmondta társainak, 
hogy a járásbirósághoz mára kihallgatás végett 
idézést kapott a Gabel Gyula fővárosi tanító 
ügyében. Miután senkinek ártani nem akar, 6 
el sem megy a mai tárgyalásra. Hétfő óta 
ar.után egyformán szomoru maradt, de arra 
senki sem gondolt, hogy e miatt a jó öreg ur 
elemészti- magát. 

Tegnap egész délután az igazgatói irodá
ban foglalatoskodott, rendezett. Este 8 .lra 
tájban hivták vacsorázni, s felesége, meg gyer-
mekei szóval tartották, iparkodtak jobb hangu-
latra hozni, de ő csak egyre szomorkodott, s 
vissza ment az irodába tovább dolgozni. Csa· 
ládja e közben lefeküdt, ő azonban nem tért 
nyugodni. 

Ma reggel az iskola azoiga nét óra tájbo 
lakásán bezörgetett, de ott csudálkozva látták. 
hogy az igazgató nincsen szobájában, s mint 
látszik, egész éjjel nem is volt ott. A szolga 
felnyitotta az igazgatói irodát, a hol mindent 
a legnagyobb rendben talált. Az asztalon egy 
levél volt Baumann feleségének nevére czi
mezve. A szolga a levelet átadta Baumanné
nak, a ki e czimzésen rögtön fölismerte férje 
irását, felbontotta a levelet s fájdalomtól össze
roskadva tudta meg belőle fárje öngyilkossá
gát. Azt irja a levélben, hogy ő mára tanunak 

ww' 'SZrt"t rr r rt m r·z·rs -tr tttt" sttx'sea :·--.-r·· !tra·· -tn t 
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van idézve, de miután arra lelke nem képes, 
hogy esetleg valamelyik kartársa ellen valljon 
- inkább meghal. 

A házbeliek erre- nyomban a keresésére 
indultak. E közben jött 7 óra felé a tejes leány, 
a ki a ház félreeső helyén egy alakot látott 
csüngni. Azonnal az igazgatókéhoz szaladt, kik 
azután felismerték az öreg Baumannt, elkékült, 
meredt testtel. A szerencsétlen ember valószi
nüleg még az éjjel folyamán követte el tettét, 
még pedig ug~. hogy a hely választó falai fölé 
két métermértéket helyezett keresztbe, azután 
arra kötötte a ruhaszállító kötelet, amely meg
fojtotta. 

Az esetet rögtön bejelentették a rendőrsé
get, a honnan Erecsányi kapitány a helyszínére 
ment dr. Boytha rendőrorvossal, a ki konsta
tálta, hogy a halál órákkal ezelőtt beállt. A 
halottat egyelőre az irodában hagyták s való· 
szinüleg itt is marad. Az iskolára kitüzték a 
fekflte lobogót, a tanács pedig az iskola ügyei· 
nek ideigle:.ws vezetésével Ecker Antal igaz
gatót bizta meg. 

Az öngyilkosság hire roppant hamar el· 
terjedt, s mély vészvétet keltett, mert az el
hunytat kartársain kivül is mindenki tisztelte, 
becsülte. Halála alkalmából a József városi kör 
is kttüzte a gyászlobogót. 

Egy honvédfőhadnagy, 
akiből czigánymuzsikus lesz. 

- Al A r a d l K ö z l ö n y tA viratt értesülése. -.-.. 
Arad, szeptember 27. 

! 
i Nem utolsó az a karrier, melyet egy da-

liás honvédtiszt itt Magyarországon, Budapes-

N megcsinált. utt hagyta a csillogó unifor
t, a parádés szép életet, bajtársRit, az egész 
onaság(lt és heállt egy czigánybandába -

szólóhegedüsnek. Valóságos hegedüs czigány
nak, a ki talán a tiszt urak asztalánál is fog 
majd egyszer-másszor muzsikálni és alázatos 
képpel tányérozni közöttük honoráriumért. 

Ezt a mesébe való avanzsirozást buda~ 
pesti tudósitól1k a következőkép táviratozz a 
meg lapunknak : 

Zöldy János a Trencsénben állomásozó 
honvédgyalogezrednek volt a főhadnagya. Vig, 
mulatós kedvü tiszt volt, kit nemcsak bajtár
sai, de az uri czivil társaságok is nagyon sze
rettek. F.zernyi mókát tudott, ő vitte a hangot 
mindig, valósággal lel~e volt a társaságnak. 

Zöldy főhadnagy akkor érezte magát igazi 
elemében, ha megcsendült a zene. A czigány 
kezéből sokszor kivette ilyenkor a vonót, a 
banda élére állt s huzta müvészi kézzel a vi-
gat, meg a keserveset. A társaság el volt ra
gadtatva a szivreható, bravuros játéktóL Tiszt

~sai nem egyszer mondották neki tréfásan : 
- Ha a Marczi czigány - igy nevezték 

közönségesen - főhadnagy nem volna, meg· 
élne hegedülésből is. 

- No hát a "Marczi czigány" megcsele
kedte ezt a tréfát, még pedig a lehető legko· 
molyabban. _ 

Ugy történt, hogy Zöldy főhádnagy junius 
elején veszélyes beteg lett. Lejött TrencsénbŐl 
Budapestre 8 itt a honvéd helyőrségi kórház
ban gyógykezeltette magát. 

A napokban felépült. hltia'gyta ·a kórházat, 
de nem tért vissza ezredéhez. Nem is fog 
\öbbé oda visszatérni. 

Zöldy főhadnagy, a ki egykoron tudovikai 
növendék volt 8 kitün~ sikerrel végezte el a 
tisztképző intézetet, beült egyik kávéházba s 
ott levelet irt a nagyméltóságu honvédelmi mi
niszternek. Megírta szé"pen, hogy beállt egyik 
budape.-;ti czigánybandába szóló-hegedüsnek, kéri 
tehát elbocsáttatásAt a tényleges állom~nyból. 

ARADIKÓZLÖNY 

Minthogy pedig a "szóló-hegedüsi állás" 
nem fér össze a tartalékos tiszti ranggal s 
minthogy igy nincs kilátása a tartalékban sem 
megmaradni tisztnek, azt is kéri, hogy tarta· 
lékos t5rmesteri ranggal osszák be valamelyik 
ezredbe. 

A lemondó kérvényt postára tette. Ott 
fekszik az már a miniszterium asztalán. 

Hogy a lemondást a minisztérium elfo
gadja, az bizonyos. De nem lehetetlen, hogy a 
volt főhadnagyot, tekintettel müvészi hajla
mára, egyik - honvédzenekarba osztják be 
tartalékos őrmesternek. 

Kettős szerelmi dráma. 
(Vár&J' Mariska ~· MonU Lajos öDQilko&&ága.) 

- Az A r 11 d l Köz l ö n y tudósitó,látóL -

Arad, szeptember 27. 

V égte L n ül érdekes regény ért ma véget 
Aradon. Kettős ön~j ilkosság történt, mely már 
maga sem közönséges dolog, de annál kevésbé 
az a história, melyről alább szólunk. A fő ér
dekességét a szomoru történetnek az az érthe· 
tetlen ok adja meg, melyről csak a regény 
kihült szivü, halálra dermedt hősei tudnának 
számot adni. 

Monti Lajos gyógyszerész segéd és láray 
Mariska, az aradi szintársulat fiatal tagja az 
alakjai ennek a regénynek, melyet ugy fejez· 
tek be ma hajnalban, hogy az egymásra font 
ölelő karjuk utolsó ölelésre merevedett meg. 

Váray Mariska Eötvös-utcza 13. számu la· 
kásán el6bb morfiummal megmérgezték magukat, 
azután Monti rálőtt a leányra, majd pedig ön· 
maga ellen fot·ditotta a revolvert. Mindkét lövés 
azonnali halált okozott. 

A fiatal ember mindössze 23 éves volt, a 
leány pedig 17. Szerették egymást, deczemberre 
ki is t ü zték már az. eskü v őt. Semmi akadály 
nem volt közöttük, legfeljebb a házasság nap
ját kellett volna elodázni a fiu önkéntesi éve 
miatt. Ez lett volna az ok ~ Megdöbbenve állunk 
meg ennél a gondolatnál, annyira lehetetlennek 
látszik, s mégis ezt sejteti a legtöbb körülmény. 
Vagy talán .csalódott volna a mosolyó arczu, 
szőke lányban a Iiu. Ettől a gondolattól pedig, 
mely hatalmasabb okról beszél, erőszakkal 
igyekszünk elfordulni : minek bántsuk a sze
gény halott leányt, kinek utolsó rendelkezése 
volt, hogy temessék a szerelmese mellé, tegye
nek a fejére menyasszonyi koszorut. 

Az öngyilkosság általános megdöbbenést 
keltett a városban, hol sokan ismerték a sze· 
rencsétlen családból származott fiatal embert, 
meg a szinpadról a halottá vált párját, 

. A megható szerelmi drámai részletei a kö
vetkezők: 

A ,.kedves szfffep." . . 

' A. szerelmesek tegnap este nyugodtan ij.l· 
tek együtt a leány azobájában Rorváth Gézá· 
névai, Váray Mariska lakásadónőjéveL Előbb 
csak a leány . volt ott, meg az asszony, később, 
ugy fél 10 óra tájban megjött Mont! is, kit 
megkináltak a vac&ora . utáni szől~vel. A fiatal 
ember elfogadta a kinálást és jókedvüen cse· · 
megézett, rniközben kedélyesen folyt a beszél
getés hármuk köZött. A leány mosolygó, a jö· 
vőbe ábrándozó tekintettel tervezgetett: 

- Legközelebb ,,A kis szökevény"·ben lépele 
fel. Kedves, j6. szerepem lesz benne, melytől egy 
kis sikert is remélek . , . Ogye meg fognak 
nézni'? -

addig nem is tiyugoclott 'meg, mig igére
tet n'em tettek neki, hogy elmennek a szin-
házba .. : :,1 , . 

~ Majd meglátják, hogy fogok játszani. 
Olyan kedvemre való szerepet kaptam. 

Szomoru, vígasztatanul szomoru volt u a 

szerep, mely a szegény leánynak jutott, ame~ 
lyet néhány óra mulva eljátszott ebben a kis 
szobában, hol most még a lámpa szelíd vilá.~ 
gánál, boldog együttlétben ültek. Vajjon ei 
volt-e már határozva ekkor a halálra, vagy 
csak későbben, az éjszaka gonosz tanácsadá~ 
sára játszotta el azt a szerepet, az utolsót'? 

Vacsora után Monti és a leány sétálni 
mentek, Horváthné pedig lakásá~a tért. Még 
nem volt 11 óra, mikor a házbeliek hallották, 
hogy egyiitt haza tértek. A fiatal ember ké
sői látogatása nem tünt fel senkinek, mert a 
leány jegyesének tartották, ki igen gyakran 
fordult meg a szinésznőnél mindenféle időben, 

- Boldog jegyesek - suttogták a házban, 
mikor együtt látták őket. - Deczember else
jén már egy pár lesz belőlük. 

Igen, egy pár lett belőlük, még azon éj· 
szaka. Reggelre összeeskette őket a halál. 

A d·ráma felfedezése. 

Az ,öngyilkosságot reggel 9 órakor vették 
észre .. Horváthné, mint rendesen, fel akarta 
költeni a szinésznőt. Kopogtatott a szobája aj· 
taján, de zárva taldlta. Zörgetett, verte az aj· 
tót, a7.0nban belül minden csendes maradt. A 
házbeliek is oda gJültek a dörömbölésre, majd, 
rosszat sejtve, a rendörségre kiildtek, Innen ha
marosan megjelent egy tisztvisel3 rendőrökkel, 
kik az éléskarurán át, annak ablakát betörve, 
hatoltak a szobába. 

A kis szabában, a szerelmes fészekben 
lámpa égett. Halálosan szomoru képet világitott 
meg ez a lámpa. A pamlag melletti szónyegen 
két alak feküdt: Monti, meg a szinésznó. egy 7 

mást átkarolva tartották, mintha valami erős 
szeretkezésben feledkeztek volna meg a vilá~
ról, de borzasztóvá tette ezt az ölelkezést, ·ami 
ott feketéllett körülöttük, szétrolyva a padlón: 
a vér. 

Nagy tócsa vérben feküdtek ott s véres 
volt a leány ruhája, szőke szép haja, vér folyt 
végig a fiu halálszürke fején. Azonnal világossá 
\"ált, hogy mi történt itt az éjszaka. A rendőr· 
ség részéről megjelent Tisr.k Mór dr. kerületi 
orvos a halált konstatálta, mely körülbe~ül haj· 
nali 5 órakor állott be, még pedig azonnal. 

A dráma ugy történhetett, hogy M~nti 
mellbe l6tte a leányt, azután fejének tartotta 11 

revolvert. Az egyik lövés a leány szivét furta 
át, a másik a fiu bal halántékába hatolt. A ha• 
láltokozó revolvert ott találták meg aszoba sar
kában a földön. 

•" .. 
Mint az orvos megállapitot~. 11 szereln~ese"k 

elóbb megmérgezték magukat. Nagy adag morfiu .. 
mot vettek be, me ly már maga is megölte volna 
őket. Ezt lgazolta az asztalon álló kiürített po
hár s a meHette levő gyógyszer-tokok, a mor .. 
fium gyógytári jelzésével. · . 

Egyik holttesen s.em látszott, a lőseben ki· 
vül, a külerőszak legkisebb nyoma sem. s i.gJ 
bizonyosnak látszik, hogy, amint hátrahagyott 
leveleik bE'<n irják, mindketten saját akantukb6l 
mentek a halálba. 

Hat levél feküdt az asztaloli, ötöt ezek kö .. 
zül a fiu irt: testvérének, két barátjának, Lim .. 
beck temetésrendezőnek és .a rendőrségnek ; a 
leány pedig Horváth Gézáné lakásadónőjének irt. 

Mikor a rendőrség a szomoru szemlével 
v~et ért, a két holttestet érezkoporsóba tették 
s kivitték a felső-temető halottas házába. 

. AZ öngyilk()S(}k kívánságai. 
•• 0.4 .~ 

Hat levélben és egy végrendeletben, hagy~ 
ták hátra az élókp.ek utolsó kivánságaikat a 
holtak. A végrendeletb~n. melyet Mon!i Lajos 
készitett három hét előtt, minden vagyonát. a 
·legapróbb ingóságatt is, nővérének hagyta, il 
jelenleg Debreczenben van. nona testvérének 
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levelet is irt, melyben azonban nem adja ön
gyilkosságának okát. 

Nagyon megható az a levél, melyet Monti 
Lajos legjobb barátjához és iskolatársához, 
Boka lgoáczhoz intézett s amely szó szerint igy 
hangzik: 

Édes Náczi komám! 
Jó barátom voltál mindig, nagyon sze

rettél, én is téged. Isten áldjon meg érte! 
Náczikám, nekem menni kell. 
Tedd nu~g a szegény Lajcsi utolsó kéré

sét s ne hadd el az utolsó perczekben sem. 
Nézd, jó öregem, sürgönyözz Ilona nővé

remnek Debreczenbe, Teleky-utcza 73. sz. 
alá, add kiméletesen tudtára, hogy meghal
tam. Aztán eredj el Limbeckhez, rendeld meg 
a temetésünket, a Mujkómét és az enyémet. 
A szekrényben van egy takarékkönyv.abban 
van elég pénz, hogy mindkettőnk temetése 
kifizetve legyen. 

I~en kérlek, vigyázz Náczikám, hogy a 
kis Mujkómmal kiméletesen bánjanak. 

Különben reád bizom az egészet. Szekré
nyemből válassz ki egy ruhát s adasd rám. 

Náczi édes, ne engedj senkit Jlonán ~i

vül a holmimhoz nyulni; mindent neki hagy
tam. Kérjél valami emléket tőlem Ilonától, 
hogy megemlékezz néha rám. Maradj Ilona 
mellett, mig a temetés elmulik. 

Köszönöm Náczikám, hogy jó vagy az 
utolsó perczekben. Isten áldjon meg! 

Csókol szerető 
Lajcsid. 

Egy másik levelet Kleiser dr,. a Rozsnyay
féle gyógyszertárban alkalmt.zott segéd részére 
hag~ott vissza. Ebben végrendeletéról is említést 
tesz. Ez a levél a következő : ._ 

Kedves Doct(W ur ! 
Áldja meg a jó lsten magát, én megyek. 

Jobb igy, mint máskép. 
Legyen szives gondoskodjék rólunk, hogy 

tisztességesen bánjanak a holttestünkkeL Nem 
tudom, hogy hol fogunk feküdni, de jöjjön el 
a temetésre minden áron. Ugy-e megteszi 
nekem, mer~ megigérte '? 

Kleiser tudta végrendeletem, a mit irtam, 
olvaSta és aláírta még Kell Jenő a Deutsch 
Testvérektől s a Spielmann Miksa barátaim. 
Legyen gondja rá, hogy mindent Ilona nő
vérem megkapjon. mivel mindent neki hagy-

- tam, a mim csak van. 
Isten áldja meg, hogy jó volt mindig 

hozzám s kívánom, hogy boldog legyen. Kér
jen valami emléket Ilonától, hogy legyen. a 
miröl megemlékezzék rólam. 

· Áldja Isten ! 
Monti. 

Monti a rendórség részére is hagyott leve
let, melybbn azt irja, hogy közös elhatározás
-ból lettek öngyilkosok. Kéri, hogy holttestüket 
ne bonczolják fel, temessék 6ket közös sirba. 

Szomoruságában megragadó az a levél, 
melyet a leány intézett lakásadónőjéhez, Hor
váth Gézánéhoz. Ö is azt kéri, hogy közös sirba 
belyezzék imádottjávaL 

- Á hajamat bontsák lt s tegyék a fejemre 
aet a koseorut, melyet magam fontam - irja 
.többek között a levélben, melylyel Horváthnétól 
bucsuzik. 

Majd bocsánatot kér, amiért a lakásában 
köve~ték el az öngyilkosságot. 

- De nagyon szarettem ezt a kis szobát, 
ahol olyan boldogok voltunk - irja - s itt 
akartunk meghalni. 

Miérl .. ? 
~ ,, Al 

Az limugy is érdekes drámának legérde
kesebb része az, amely csak a különböző kom
binácziókhan él : az ok. Érthető okot sem a 
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rendőrség nem tudott megállapitani s nem ad
tak ilyet a hátrahagyott levelek sem. Az ön
gyilkosságot megelőző napokon sem a fiu, sem 
a leány nem árultak el semmit, miböl végzetes 
szándékukra következtetni lehetett volna. Monti 
ugyan többször emlegette, hogy öngyilkos lesz, 
de ezt nem vette senki komolyan. 

Az egyetlen ok, amelynél megállhatunk, a 
fiatal ember katonáskodás~. Mindig nagyon ide
genkedett a katona élettől, de kétszeresen most, 
hogy kedvesét el akarta venni. Montit kétszer 
visszavetették a soro~ásná\, mig az idén már
cziusban, mikor harmadszor állott a mérték alá, 
besorozták. Néhány nap mulva, október elsején 
kellett volna bevonulnia a honvédséghez Sze· 
gedre, mint egyévi önkéntesnek. Ezt az egy 
évet sem tudta keresztül élni a leány nélkül. 
Legalábt igy látszik az utóbbi napokban elej
tett szaYaiból. Mikor egyik gJ·ógyszerésztársa 
megkérdezte. hogy miért nem csináltat egyen
ruhát, sóhajtva mondta: 

- Nem kell nékem P-gyenruha soha. 
Azt hitték, hogy talán a "kiszuperálás"-t 

érti ezzel a mondásával. Most utólag azonban 
már tudják, mire gondolt. 

Anyagi zavarról, vagy hasonló körülmény
ről szó sem lehetett. A fiatal ember, kinek 
anyai .Pröksége révén körülbelül 40.000 koro
nányi vagyo na volt, teljesen rendezett viszo. 
nyok között élt. Ezt igazolta a Rozsnyay-féle 
ház második emeleti lakásán megejtett leltáro
zás is, melyet Simon Gábor várvsi árvaszéki 
jegyző foganatosított. 

S7.ekrfinyében 1500 koronáról szóló taka
rékpénztári könyvet, arany melltuket, arany 
gombokat találtak. Sok levele, képes levelező

lapja volt. Kedvesétől száritoU virágokat, szala· 
gokat, arczképeket őrzött. AZ egész lakás vilá
gosan beszélt gazdája ideális kedélyérőL 

Egy más mende-monda szerint nem ez 
volt n dráma oka. Montihoz közelálló barátai 
azt hiszik, hogy a fiatal ember csalódott sze
relmében. Nem mintha a lt>ány nem szerette 
volna. Ebben nem kételkedett, de az utóbbi 
időben, mikor már határozott szándéka volt, 
hogy Váray Mariskát feleségül veszi, megtudta, 
hogy nem 6 volt az elstf, aki a szép sdke hajat 
simogatta s másnak is nyilott már a boldogság 
rózsája. 

Szerencsétlen család. 

Az öngyilkos patikusra örökségképen ma
radt a tragikus vég. Családjának számos tagja 
mult ki hasonló módon az utóbbi időben. 

Egyik nagybátyja jogász korában öngyil
kos lett az anyja sirján. Ennek öcscse. ki Bo
rosjenőn főszolgabiró volt, az őrültek házába 
került. Egy másik nagybátyja, ki Aradon az 
Andrássy-téren egy divatkereskedés tulajdo· 
nosa volt, ugyszintén ennek vaskereskedő se
géd fivére öngyilkosok lettek. Édesanyja meg· 
mérgezte magát s apja is, ki kereskedő volt, 
önkezével vetett véget éleléMk. 

Ezt a borzasztó sorozatot folytatta most 
Monti Lajos. A szerencsétl~n fiatal embernek 
két t~stvére maradt : egyik Ilona, a másik 
Mariska nevU. dőbbi Debreezenben, egyedül 
él, a másik, ki még egészef\ kisleány s Iványi 
Balázs gyárnsága alatt van. Egy nagybátyja és 
távolabbi rokonai vannak még. 

A gyászba b'lrult család a következőkben 
tudatja a váratlan csapást : 

Alolirottak fájdalomtelt szivvel tudatják 
a forrón szeretett testvÁr, nagybátya, sógornő 
rokon és jóbarát Monti Lajosnak folyó évi 
szeptember hó 27-én, a reggeli órákban, 
életének 23-ik évében, rövid szenTedés kö
vetkeztében történt. gyászos elhunytát. A 
megboldogult drága halott földi maradványai 
folyé évi szeptember hó 28·án d. u. 4 óra
kor fognak a felső temető halottas csarnoká
ból az ottani sirhelyen a róm. kath. szertar-
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tás szerint örök nyugalomra helyeztetni. Az 
engesztelő szentmise áldozat a boldogultnak 
leiki üdvéért folyó évi szeptember hó 29-én 
reggeli 8 órakor :og a főt. minorita atyák 
templomában az egek Urának bemutattatoL 
Arad, 1900. szeptember hó 27, Áldás és 
bé~e lengjen drága hamvai felett! .Monti 
Fülöp nagybátya. Monti Ilona, Monti Mariska 
nővérei. IYányi Balázs bátyja. Iványi Balázsné 
szül. M.argineanu Aurora sógornője. 

A másik áldozat, a 17 éves Váray Mariska 
hamar véget ért regényes életéről mai tárczánk
ban irunk. Az ö halálát a következőkben si
ratja el az aradi szintársnlat: 

Szomoru él'zéssel jelentjük, hogy az 
aradi szintársulat tehetséges fiatal tagja Vá
ray Madska pályájának aiig kezdetén, ma 
regKel hirtelenül elhunyt. Igaz meghatottság· 
gal gyászoljuk a jó pályatársat, kinek emlékét 
szivünkben fogjuk megőrizni. Temetése szept. 
hó 28·án délután 4 órakor lesz, a lelki üd· 
véért tartandó gyászmise 29-én reggel s óra
kor. Arad, 1900. SZPptember 27. Bóke poraira! 
Az amdi szintársulat. 

A leány legközelebbi rokona nagyatyjuk, 
Barts ImrP. a városligeti mücsarnok alkalma
zottja, kit Leszkay András szinigazgató telefo· 
non értesitett a történtekről. Az öreg még ma 
Aradra jött. 

Az öngyilkos pár temetése pénteken dél
után megy végbe a felső temető halottas házá
ból. Kivánságuk szarint közös sírba teszik őket. 

HIREK. 
- A persa sah a fővárosi közgyülésen. 

Rendjeleső czimen közölték a mai fővárosi la-
pok azoknak névjt>gyzékét, akiket a persa sah 
különbözö rendjelekkel kitüntetett. Tq.virati uton 
arról értesülünk, hogy ez a rendjeleső adott al· 
kalmat arra, hogy Polónyi Géza heves tartalmu .. 
interpellácziót intézzen a mai k5zgyülésen 1l.,.,., 
főpolgármesterhez. Az interpelláczió óriási szen
zácziót aratott. Polónyi ugyanis előadta, hogy 
Halmos polgármester hm·madrangu érdE'mrendet 
kapott, ugyanolyat, minó a detektivek, rend6r
tisztek és alantos miniszteri tisztviultíknek jutott. 
Ebben a kitüntetésben határoz&tt sértést lát a 
főváros és annak polgármcstere el!en és ezt a 
Rértést azon intéző körökre hárítja, melyek a 
kitüiJtetésre ajánlottak névsorát összeállitották. 
Elvárja, hogy a polgármester módját fogja ta-
lálni annak, mikép kelljen ezen sérelmet meg
torolni. Ebben az van mondva, hogy a polgár· 
mester egyszerűen utasitra vissza azt az érdem· 
rendet, mely a székesfőváros polgármesterét a 
detektivekkel egy rangosztályba sorozza. 

- Mozgalom az olasz bor ellen. Az olasz 
bor vámkedvezménye ellen ez év folyamán, az 
uj kereskedelmi szerződések előkészítésének 
küszöbén majdnem az összes törvényhatóságok • 
fölemelték tiltakozó szavukat. A nyári szünidó ----~ 
alatt is Bács, Fejér, Győr, Liptó, Pozsony és 
Somogy vármegyéktől és Győr, Székesfejérvár 
városoktól érkeztek a képviselőházhoz, fölter
jesztések, melyek az olasz bor behozatalára 
megállapitott 3 forint 20 krajczáros kedvezmé-
nyes vámtételnek a fölemelését kérik a hazai 
bortermeléshez fűződő fontos közgazdasági ér-
dekek nevében, és annak hangoztatásával, hogy 
az ország elpusztult szőlőinek általános rekon· 
strnálását az olasz borral való elözönlés, ugy
szólván, lehetetlenné teszi. Ausztriában is érde-
kelt körökből sok panasz hangzik az olasz bor 
vámkedvezménye ellen, ugy, hogy illetékes 
forrásból származó értesülésünk szarint biztosra 
vehető, hogy a kereskedelmi szerződés~k II1eg
ujitásánál a monarkia mindkét államának kor
mányai határozottan és egyértelműleg ellens 
lesznel az eddigi bor vámkedvezmény föntartásá· 
nak. Ez voln:? az egyetlen módja, hogy borke
reskedelm!lnk. ujra visszanyerje régi nagys.ágát. 1 
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Mert hazánk legnagyobb borkereskedő kertne· 
teiben, mint az aradi, budapesti, győri, kassai, 
pécsj, nagyváradi, poz.sonyi kamarai keriiietekben 
évtizedek óta nem tapasztalt alacsony fokra 
szállott le a forgalom, mert azonkivül, hogy 
ezt az üzletágat a borhamisitások czimén indi
tott üldözések teljesen diszkreditálták a ,kiilföld 
előtt, az olasz borbehozatal is káros, mondhatni 
végzetes hatással volt borkereskedelmünkre. 

- A japán császar Bécsben. A jövő év ta
vaszán érdekes vendége lesz a bécsi udvarnak: 
Muzuhito japán császár, ki a perzsa sah pél· 
dáját követve, európai körutra kapott kedvet. 
A császár ez alkalommal először megy tul or
szága határán. Bécsbe valószi'1üleg a jövő már
eziusban fog érkezni. 

- A magyar vasutkirály halála. A bécsi 
előkelő társadalomnak egyik kiváló alakja Herz 

~· Vilmos dr. tegnap szivszélhüdés következtében 
74 éves korában hirtelen elhunyt. A megbol
dogult Lustig Adolf m·adi kereskedő unoka
testvére volt. MiHkolczi származásu mind a 
kettő és rnikor az elhunyt BudapestAn diákos
kodott, rnil1tán szülői őt tanulmányaiban nem 
támogathatták Lustig Adolf, ki akkor már ön
álló volt, segélyezte őt annyira, hogy tanul
mányait befejezhette. Mint ez1·edorvos kezdte 
ineg pályafutását és mint "vast.tkirály" ame· 
rikai értelemben, fejezte azt be. Pénzügyi te· 
yékenységének teréül Magyarországot válasz. 
totta, hol többek között a vágvölgyi vasutat és 
a magyar északkeleti vasutat épitette. Az ő 
közbenjárásáv.:J.l lett azután a vágvölgyi vasut 
(lllamositva. Része volt a budapest-berlini vasut 
építésében is. Ő volt a magyar Hitelbanknak 
,egyik alapitója. Husz éven át, mint az Egye-

·~ sült Allamok kanzula nagy horderejü befolyást 
~. . gyakorolt a két állam kereskedelmi viszonyá-
r ·~ emelése érdekében. Aradi rokonságával 

élénk összeköttetésben állott és leveleiben 
gyakran em\ékezett meg hálával azon szeretet
tel'es segélyezésekrő), melyek őt a szédületes 
magas polezra emelkedni segitették. . 

- A polgári nöegylet módositott alalapsza
bá1yait a belügyminiszter ma érkezett leiralá· 
ban jóváhagyta. 

- A román-bolgár konfliktus ügyében ujab
ban azt jAlentik, hogy a román törvényszék a 
Mihaleanu bukaresti tanár gyilkosságában meg· 
inditott vizsgálatot befejezte és az iratokat már 
beterjesztette a kormánynak. A vizsgálat ered· 
ményét a napokban közlik a bolgár kormány· 
nyal is. Román részről azt állitják, hogy a 
vizsgálat a maczedóni bizottság tagjainak bü
nösségét mutattja. 

- Az automobil a hadsereg szolgálatában. 
Egy magasrangu katonatiszt, ki a galicziai 
hadgyakorlatokon személyesen is résztvett a 
Militar Zeitung mai számában, érdekes czikket 

melyben többek közt arról ir, hogy mi
lyen eredményt mutatott fel az automobil a 
hadsereg szolgálatában. Kiváncsisággal néztek 
az intéző körök - ugymond - az automobil 
katonai szereplése elé. Az els6 nagyobb kirán
dulás Bécs és Przemysl között elég jól sike· 
riiit. Harminczhárom óra alatt futotta be ezt 
a nagy utat. De már a második kisérlet sze
rencsétlenül végződött. Ismeretes az a parlói 
:eset, mikor két tábornok sebesült meg sulyo
ean az által, hogy a robogó automobnt.ól lovaik 
megbokrosodtak. A katonai használatra több 
ily okból kifolyólag nem bizonyult czélszerü
nek az automobil. 

- Kubelik impresszáriója nyilatkozik. Kube
liJo neve már nemcsak a müvészet, hanem a 
rendőri hirek .rovatába is került, azon a réven, 
hogy impresszáriója, Dunkel Róbert a budapesti 
R6zsavó·lgyi és társa zenemübreskPdés főnöke, 

esunya -perlekedésbe jutott egyik alimpresszá-
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riójával. Mert a müvészet kenyér után jár és a 
kenyéradók, mint valamí áruczikket, bocsájtják 
áruba a müvészet felkent papjait. Tegnapi szá· 
munkhan megemlékeztünk arról, hogy Dunkel 
ellen csalás és sikkasztás miatt tett feljelentést 
Rendes Szidor, Kubelik, Jan albérlője. Mai táv
irati értesülésünk szerint Dunkel Róbert kije· 
lenti, hogy a reá vonatkozó hir nem egyéb, 
mint piszkos rágalom, melylyel a hirlapok szer
kesztőit felültették. Kijelenti azt is, hogy tisz
tességéhez szó nem férhet, mert mint. egy, a 
fővárosban 50 év óta bejegyzett nagy czégnek 
főnöke, mindenkor a tisztességes kereskedő 
hirnevét tartotta fenn ezelőtt és tartja fenn ez· 
után is. Elismeri, hogy nincs hatalmában meg
akadályozni azt, hogy valaki ellene pert indit· 
son, vagy bünvádi feljelentést tegyen, de az a 
híresztelés, hogy a budapesti rendőrség ellene 
bármily lépést tett volna, egyszerűen hazug· 
ság, mert erről neki is tudomással kellene bir
nia. Egyelőre csak annyit tehetett a saját repu· 
tácziója megóvására, hogy az őt becsületében 
bántó közlernény szerzöje ellen becsületsértésért 
a bűnvádi feljelentést megtette. 

- A nemzetközi vasuti kongresszus tegnapi 
banketjén - mint Párisból távírják - Roth
schild Alfonz báró tiszteletbeli elnök első sor
ban Loubet elnököt köszöntötte föl, a kinek 
köszönetet rnondott a kongresszus fogadásáért, 
azut:í.n a kongresszuson képviselt idegen or· 
szágok uralkodóira és államfőire emelte poha
rát, végül a franczia vasutak nevében a kong
resszus tagjaira, mint barátokra, a kiket" régi 
és kipróbált barátság kötelékei fűznek egybe. 
A szónok felsorolja a vasutiigy terén 1898. 
óta elért haladást és reméli, hogy a kongresz
szus munkálatai hozzá fognak járulni a to
vábbi fejlődéshez. A vasGtak se~élyével a czi
vilízáczió mielőbb be fog hatolni eddig alig 
ismert vidékekre, pl. Transz-SzíbéJ·iába, Transz
zCaspiába és a Sahara vidékeire. A szóló poha
rát erneli a vasutak nagy iparának fejlődésére, 
mel~· közelebb hozza a népeket egymáshoz és 
végü1 köszönetet mond tiszteletbeli eloökké 
való megválasztásáért. Picard, a kiállilás fő
biztosa ar.t mondja: A kongresszus közelebb 
hoz bennünket a vasutak általános szövetségé
nek ábrándjához. A kiállítás rendezésével ő és 
munkatársai nem látványosságot akartak te· 
remteni Páris számára, hanem a népek és az 
emberiség békéjét és testvéries egyesiilé-;ét kí
vánták szolgálni. Baudin közmunkaügyi mi
niszterre és Rothschild báróra, a vasuti igaz
gatóságok képviselőire emeli poharát. Baudin 
vázolJa Francziaország fáradozásait, mely mit;.
dig a szépséget, a hatalmat és a szabadságot 
szerette és felköszöntőt mond a vasutak kép· 
viselőire és szemé\yzetére, melyet a köteles· 
ségérzet és a fegyelem szelleme tölt el. . 

- A pancsovai dráma. Mint részvéttel ér
tesülünk, Rácz pancsovai vizsgálóbiró ...:. ki 
ellen szombaton merényletet küvettek el -
sebeibe belehalt. 

· - Sakkmesterek mérk6zése. A budapesti 
Lipótvárosi kaszinóban Lasker és Mar6czy sak
mesterek ma rendkivül érdekes szimultán 
partit játsz:,ttak öt-öt ellenféllel a legjobb bu
dapesti sakkozók közül. A két mester hátat 
forditott a táblának, a buzásokat bemondották 
nekik s ők is bediktálták ellenhuzásaikat. A 
mesterek mioden partit megnyertek. 

- lJjhelyit elutasitották. Ismeretes, hogy 
Ujhelyi Lipót h.-m.-vásárhelyi milliomost, ki az 
aradi adóhivatali panama perében is szerepelt, 
mint tanu, jogerősen egy évi fogházra itélték 
hamis tanuszerzés miatt. Ujhelyi perében re· 
viziót kért, de ma - mint Szegedről jelentik 
- a törvényszék őt ujrafelviteli kérelmével el· 
utasitat ta. 

- Talált. Rubens-kép. Londonból jelentik, 
hogy a Wappmg negyedben lévő katholikus 
templomban egy _olajfestményre akadtak, mely 
szakértök vélemenye szerint Rubens-kép. A 
festmP.ny annyira poros és piszkos volt, hogy 
nem látszik már, hogy mit ábrázol. Mikor pár 
év előtt a templomot javították, a képet a pad
lásan helyezték el, ahol most egy festő, (heen-
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wood fedezte fel. Eltávolitva a képrfil a .port, 
meglepve csodálta annak gyönyörű szinváltoza· 
tait. A kép Jézus keresztre feszítésének azt a 
jelenetét ábrázolja, mikor a keresztről levették. 

- Agyonlőtt jegyző. Szegedről táviratozzák: 
Tabakovita Béla egresi segédjegyzőt ma az ut
czán három lövéssel leterítették. A gyilkosság 
boszu müve, mert Tabakovíts tulszigoru volt a 
lakossághoz, e miatt kellett meghalnia. 

- A régi bélyegek utoiso órái. üt már a 
rég~ póst.ai értékek végórája. A régi, forint és 
kraJczár értékű levélbélye~ek és egyéb postai 
ét'tékczikkek érvényessége 1900. szeptem~er 
30-ával végleg megszüník. Ezen értékezikket 
október l-től deczember 31-ig postahivatal uj 
kibocsátásu értékczikkekért beeseréli, ha azok 
valódiak, épek és használatlanok, 1900. dPcZ. 
31-én tul a régi értékezikkek már nem cse· 
rélhetők be. 

- A szultánt becsapták. Az ijedt embert 
könnyü becsapni. Ebből az axiomából indulha· 
tott ki az a spanyol szédelgő, aki Barceloná· 
ból sürgöny!. menesztett a padisahhoz Konstan· 
t!nápolyba, melyben arra figyelmezteti, a nagy~ 
urat, hogy Erescinele több elvtársa Konstanti· 
nápolyba hajózott, hogy a szultánt megöljék. 
A sürgöny föladója azt is hozzá teszi ehhez a 
hirhez, hogy ha 4500 frank uti költséget küld 
neki a szultán, legott elutazik Konstantiná
polyba s felfedezi a merényleL tervét. A ha· 
talmas császár legott kíutalványoztatta a mad• 
ridi török követ által az utiköltséget s még 
20 ezer frankat igért az ismeretlen felfede· 
zőnelt, aki a küldött utiköltséget zsebt't\ tette 
s aztán elutazott, de senki sem tudja, hogy 
hova. 

- Ékszerlopas fényes nappat Fényes nap· 
pal, a legnagyobb vakmerőséggel nagy ékszer· 
lopás történt. Kolozsvárott. A Deák Ferencz
utcza l. szám alatt a gr. Teleki-féle házba ha· 
toltak be még eddig ismeretlen tettesek és 
mintegy 400-500 korona értékü ékszert lop
tak el. Azt a hallatlan vakmerőséget, melylyel 
a tolvajok az értékes ékszereket fényes nappal 
ellopták, még fokozza az a körülmény, hogy a 
nagy lopást a főtér és Deák Ferencz-utcza sar
kán, tehát a város egyik jegnagyobb forgalmu 
helyén, sőt éppen a rendórséggel átellenbP-n kö
vették el a tolvajok. Az Eset különben a kö· 
vetkezőkép történt: A DeáK Ferencz-utcza 1. 
szám alatt a gróf Teleki·féle házban lakik Gy. 
B., kitől az ékszereket ellopták. A kaputól 
jobbra a második ajtó vezet Gy. lakására. Teg
nap dél felé a szoba~eány takarítgatott a la
kásban s bár a harmadik belső szabában dol· 
gozgatott, az ajtót nyitva hagyta. Itt hatoltak 
be a vakmerő tolvajok s az üvegszekrényt fel· 
nyitva, elvittek míntegy négy-ötszáz korona P.r· 
tékü ékszert. A szobaleány, amint a takari
tást elvégezte s az ajtót be akarta zárni, meg
rémülten vette észre, hogy az üvegszekrény
ben volt ékszerek eltüntek. A megrémült le· 
ány azonnal a rendőrségre szaladt s jelentést 
tett az esetről. A rendörség a tett feljelentése 
alapján a legszigorubb nyomozást inditotta meg 
a vakmerő tolvajok kilétének felderítése iránt 
s a legszélesebb körü intézkedéseket tette meg 
arra nézve, hogy a még eddig ismeretlen tol
vajok az ékszereket ne értékesíthessék. 

- Fogjátok meg l Budapesti tudósítónk je· 
lenti: A József·köruton ma reggel nagy ribil
lió támadt. A Népszinház-utcza felől feldult 
arczczal rohant egy munkásruhába öltözött em· 
ber a Népszinház felé. Nyomában egy sereg 
ember. Hátulról pedig dühös kiáltások hang
zottak: 

- Fogjátok meg! Fogjátok meg ! 
A nagy lármára összeseregiett ember mind 

a menekülő nyomában, a kí mint az iildözöt\ 
vad rohant egyenesen a sarki rendőr felé. 

- Biztos ur! Biztos ur, mentsen meg az 
Istenért t 

- Mi történt 1 
- Meg akarnak gyilkolni! És még 6k ki· 

áltják : fogd meg ! 
Az üldözők meglátva. a rendőrt, csak· 

ugyan megfordulnak és gyors iramban távozni 
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akarnak. A rendör és az üldözött .utánok, a 
mit látva a közönség, ámulva , várta, mi törté· 
nik. A rendőrnek egy társa segélyével sikerül 
elfogni a merénylöt és viszik , aztán . mind a 
kettőt a józsefvárosi kapitánysághoz. Ott aztán 
kiderült, hogy Ií.ováes András asztalos volt az, 
aki Molnár János nevU segédjét késsel fenye
gr,tte és hogy le nem szurta a segédet, azt 
csak gyors lábának' köszönhP-tte. Kovács An
drás már régóta féltékeny, volt a feleségére és 
legutóbb az a gyanuja támadt, hogy az asz
filZony a segédjével csalja meg. A mult éjjel 
megleste őket s a rendőrség előtt tett álli.tása 
szerint gyanujának alaposságáról kétségtelenül 
megbizonyosodott. Molnár János tagadta a dol
got és rnbbiatus, gonosz emoernek mondotta a 
gazdáját, a ki mindenkire féltékeny és halálba 
ket·geti a feleségét üldözéseiveL A rendőrség
nél jegyzőkönyvet vettek fel az esetről és élet
veszélyes fenyegetés czimén átteszik az ügyet 
az ügyészséghez. Kovács Andrást pedig egye
lőre rendőri felügyelet alatt tartják. , 

- Osztálysorsjáték. Az osztálysorsjáték 
mai huzásán százezer koronát nyertek a 27108 
és 80519, ötezer koronát nyertek a 13581, 
13275, 51126 és 59429 számu sorsjegyek. 

- A kolozsvári rejtélyes öngyilkosok. Mai 
számunkhan megírtuk annak a két leánynak· a tragédiáját, kik a kolozvári vasutj állomáson 
mérget ittak. Ujabban erről a következő rész
leteket írják : Az ellleseredett leányok egyike 
Tussai kapitány kérdésére előadta, hogy Bara· 
nyai Erzsébetnek hívják, 19 éves, budapesti il
letőségü és foglalkozására nézve kasszirnó, ki 
pár hét előt~ jött m~sík társával együtt Buda
pestről ',l'ordára, onnan pedig ~la ros· Vásárhely· 
re, hol alkalmazást is kapott egy hotelben. 
Társa, kiről csak ann~ it mondott, hogy Irinnek 
hívják, alkalmazás nélk0.1 ~olt., Mindkettöjük
nek azonban rosszul folyt a dolguk s elhatá· 
;rozták, hogy visszamennek Budapestre. Tegnap 
délelőtt vonatra is ültek, azzal az elhatározott 
szándékkal, hogy elpusztitják magukat. A sze. 
rencsétlen leány a kihallgatás után kiment a 
szobából és, keservesen sirni kezdett. Sokan 
vigasztalni próbálták, de mitsem ba&znált Na
gyon bánthatta lelkét valami és nagy oka le
betett az eikeseredésre, mert később ,a hozzá 
forduló kérdezősködóknek mind zavartabb és 
leülönösebb feleleteket adott. Ti~enegy óra után 
már rohamok törtek ki rajta, ugy,, hogy az el
mekórtani intézetbe szállitották, hol kanstatál
ták az őrültséget. Az elmekórtani intézetből 

átvitték a szerPncsétlen leányt a dolgozóház 
megfigyelő osztályáb~. hol további intézked~sig 
6rizet alatt tartják. Társáról. kiről csa.k annyit 
vallott, hogy Irénnek hívják, mindeddig semmi 
értesítést nem kapott a rendőrség. 

-..- Rousseau háza eladó. Bern ből, )elen tik, 
hogy a savoyai birtok Les Charmettes, hol 
Rousseau Jean Jacques Warens asszonnyal annyi 
boldog órát töltött el ~ eladó. Genf városainak 
jegyzője e·gy hirdetményt kapott, mely igy 
bangzik: 

"Les Charmettes, Jean Jacques Rousseau 
hisztorikus háza berendezéseivel, hozzátartozó föld
jeivel és gyümölcsöseivel együtt szahad kézból 
eladó. Jelentkezni lehet Porret jegyzőnél Cham-
baryban." , . 

A ház 1660-ban é.piilt és még jó kar
ban van. 

- A ~anch~st~ri herezeg csödje. Lqnqonból 
jelentil<", hogy a fiatal manchesteri . herczeg, 
,aki csaic két év előtt lett nagykoruvá, . ~só~iit 
llért maga ellen. A herezeg rokonaitól havonta 
70 font. sterling zsebpénzt kapott, de 1500-2000 
fontot költött el évente. Azonkivül 15000 fo:Q.t 
sterling .adósságot csinált és váltókat irt alá. 
111elyelc értékét és számát nem is tudja meg
katározni. 
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- Halálos esés. Ifjabb Galamb István 25 
éves földeáki tanyai lakos kedden este J! mi nt 
kocsiján hazafelé i~yekezett, a kocsi magas 
üléséről véletlenül lecsuszott s a lovak közé 
esett, még pedig oly formán, hogy ruhája be" 
JeaKadt a kocsi első saroglyájának kiálló vasába 
s a megijedt lovak igy vonszolták egy jó da
rabig, mignem a szerenesétlen fiatal ember a 
sok lórugás s vonszolástól, tanyája közeléhen 
az uton kiadta lelkét. A szerencsétlen ifju holt
testét beszállitották a kórházba s tegnap déle
lőtt orvosrendörileg felbonczolták. A bonczol ás 
a halál okául zuzódások következtében beállott 
agyhüdést állapitott meg. 

- A valemárei sóhivatal kirablásáról a kö
vetkező ujabb részleteket irják . Soborsinból la
punknak : Zboray Antal a valemarei sóhivatal 
ellenőre e hó folyamán Budapesten meghalt. 
Özvegyen maradt felesége a gyászeset hirére 
elment férje temetésére s a házat cselP.dje gond
jaira bizta. Temetés elötti éjjelen a h:z kigyul· 
ladt, s a tetőzet teljesen leégett. Az összes bu
torokat az ablakokon sikerült kiadni. A tüzP.t a 
soborsini önkéntes tüzoltó egylet loKalizálta. 
Zborayné haza jövén férje temetéséről, tapasz
talta, hogy elzárt szekrényéből - mely a tüz· 
eset után is zárva volt ~ 700-800 korona ér
tékü ékszer hiányzik. A gyanu Vadász Aladár 
valemárei fiatal lakatos mesterre esett, kit a 
csendőrség kihallgatott. Bevallotta, hogy egyet
értve az otthon hagyott női cseléddel, behatolt 
az urnő hálószobájáha, a magával hozott. álkul
csokkal kinyitotta a szekrényt, s az abban ta
lált ékszereket elemelvén, a szekrényt ismét 
bezárta. Hogy a gyanut, illetve felfedezést el
kerülje, az nap éjjel felgyujtotta a házat, hogy 
minden bennégve, a lopásról mitse tudjanak. 
Készpénz is volt mintegy 6000 korona, de azt 
1\ szegény .. özvegy szerencsé jére nem találta 
roeg a rabló. Bevallotta továbbá Vadász azt is, 
hogy az ellopútt arany ékszert egy helybeli ke
reskedőnek adta megőrzé"' végett, tudatván vele 
az. egész dolgot. ll'. M. kereskedő ezideig min
dent. tagad, állitása szerint ráfogás az egész. A 
sóhivatalban, tárnok lakásában és senki más 
házában a ttiz legkisebb kárt sem tett Az 
égési kár körülbelül 3000 korona, mtt tisztán a 
kincstár szenved, kincstári lévén az épület. 
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levegőben, a nyitott toronyablakon keresztül az 
utczára esett és egy éppen ott álldogáló gyer
meket anyonütött. A templom előtt elhaladó 
körmenet megállott a szarencsétlenség láttára 
s megilletődve haladt a t.emplomba, miután a 
szencsétlenül járt gyermeket a kétségbeesett 
szülőkhöz vittélc 
' - Szerelmi dráma Szegeden. Szegedről je-' 
lentik: Tegnap este hét órakor az itteni pálya
url var előtt szerelmi dráma tö té nt Bas ch Jó
zsef huszonnégyéves borbélylegény négy lövés
sel leteritette kedvesét, a huszonöt éves Klein. 
Borbálát. Basch azzal hitegette kedvesét, hogy 
feleségül fogja venni s addig, a mig a katona~ 
ságtól visszajön, falujába viszi és szülőinél 
hagyja. Basch egyszerre, b~szélgetés közben, 
kirántotta revolverét és kétszer rálőtt. a h~ányra 
és mikor látta, hogy még él, a fejébe lőLt, de 
!l leány még mindig mozgott és Basch ekkor 
a hátába lőtt. A leány kiálLására a pályaudvari 
vendéglőből többen kirohantak, a kik a leányt 
kórházha szállitották. A merénylő eltünt. 

- Rablás egy vasuti állomáson. vroszlámo-
son vakmerő rablást követett el eddig ismeret· 
len fiatalember. Ozv. Székács Lajosnétól hat fo-
rinttal terhelt pénztárczáján kivül L200 koro-
nás fülbevalóinak egyikét Kiszedte a tettes. A 
gynnu egy elegáns fiatalemberre irányul, aki 
oly m0don rabolta el az értékes fülbevalót, 
hogy odasirnull az asszonyhoz és a füléből ki
kapcsolta. A tettest széles körben nyomozzák~ 

- Testvérgyilkos féltékenységből. Szentpé
tervárról táviratozzák, hogy a madridi erosz kö~ 
vet neje féltékenységből 18 éves nővérét öt re· 
volverlövéssel agyonlr1tte. A szörnytett az orosz 
főuri társadalomban kínos szenzácziót keltett. 

- De Wet tábornok él. Nincsen a világ· 
nak hirlapja, amely el ne parentálta. volna De 
Wet tábornokot, a hős boer vezért. Angol táv· 
iratok világgá vitték a birt, hogy a hős gue
rilla·tábornok elesett egy ütközetbens nyomban 
e hirre az a legenda járta be az ujságokat, hogy 
Dfl Wet tulajdonképpen nem is De Wet volt~ 
hanem ParneU az ir vezér, az angolok félelme• 
tes ellenfele, aki ime vélt halottaiból föltámadt 
s most kegyetlentil üti-veri az angolokat. Hát 
nem Parnell támadt fel vélt halottaiból, hanem 
az igazi De Wet. Ezt a Daily Maíl pretóriai 
levelezőjének szeptember 28-iki távirata hozza 
hirill s azt is elmondja részletesen, merre 
járt és mit cselPkedett De Wet állítólagos ha-
lála után. A Daily Mail tudiisitója s:lerint De 
W et. most . az egyetlen valóságos ·akadálya 

- Rablótámadás a ligetben. Úriási riadalom Dél-Afrika paczifikácziójának. Jelenleg is Oran· 
támadt tegnap este nyolcz óra tájban a burla- jeban kalandozik, ahol legutóbb, szeptember 
pesti városligeti czirkusz bejárata előtt. Stern 19·én megkisérlPtte a vasutvonal szétrombolá· 
Adél, akinek ott a környéken van egy kis do- sát. A Daily Maii tudósitója beszélt egy potches
hánytőzsdéje, hazafelé tartott; kezébe!! vitte a troomi lakossal, aki elmondotta,· hogy az elpusz· 
kis bőrtáskáját, amelyben a napi bevétel, mint- titbatatlan bur tábornok három hete Oranjeb& 
egy száz korona lehetett. ~igyszerre egy fiatal menet Potchestroomba tért be. Csak nyolcz 
suhancz termett előtte és mielőtt a védtelen nő ember volt kiséretében. A bollandus polgárok 
segitségért kiálthato~t .yoln~ a földre.' teperte, ujjongva fogadták és többek közt lefényké
kikapta kezéből a pénzes táskát és eliramodott. pezték. De W et azt mondta, <5rvend. hogy 
Mirr. a leány elnléltságából magához tért - a ily , kitünó , afrikander-szellemre talált Pot· 
vakmerő csavargó eltünt az est homályá'.Jan. A chestroomban. .Mál'nap reggel .a törvény
rendőrség erélyesen nyomoz, annyival is inkább, széki épület előtt beszédet mpndott. Föl~ 
mart ,·Jegujabban napíreuden., vannak. a 'áros- szólitotta a polgárokat, hogy ne csügged·. • ·. 
Uge~ben. a Stern Adél eseléhez basonló dolgok jenek és a felét se higyjék el anna$, amit l;\ ___r-; 
és a napokban is történt egy ugyancsak effajta burok veszteségéról hiresztelnek. O és társai 1 

támadás a Stefánia-uton, amikor is egy ismert nem hagyják abba a harczot akkor sem,. ha 
fővárosi uriasszony volt a csavargók áldozata. tizen maradnának fegyverben .. Egyébként, ugy~ 

......:... Nincs többé vonat- és hajóösszeütközés. mond, n;1.0stanság senkiben sem, lP;het bizni. .v 
Különösen az utóbbi időben majdnem nap-nap a saját kabátjáoan sem bizik. A semlegességi 
után érkezett hir arról, hogy hajók a tengeren esküről azt moadta, hogy a ~ransvaali kor
összeütközve alámerültek:-és a rajtuk levő em- mány rendelete a polgárokat fölmenti annak 
berek a. viz.be fultak és hogy vonatQk egymás~ felelőssége alul, hogy saját maguk jel~ntke11lie.
nak rohantak, óriási szereacsétlenséget okozva. :n.~k az angol hatóságok előtt az esk\\ letéte-. 
az a találmány, melylyel egy danzigi ember lé- lére; nyugodtan m<:lgvárhatják, a mig értök 
pett a nyilvánosság elé; e hajokon segit és igy jönnek. Nagyon dicsérte Botha hadvezér~ te
bajóösszeütközés előfordulni nem fog. A talál- . hetségét és kiemelte sikereit. De Wet tábor
mány czéljtl a. ;vonatok vagy ba jók . összeütkö- . nok az nap délután visszalovagolt csapatához. 
zésénél az egymásnak: rohanó közlekedési . esz- · mely hir szarint kétszáz ember. . , 
közök erejét az összeütközés pillanatában csök· • . . - Aphreditét elkobuzták. New,YoJkban ~~ 
kenteni. Szakkörökben elismerőleg nyilatkoztak erre Louy Aphrodite 'CZimü regényét ~z erkölcSl
e találmányróL . . , telen könyv~~ jegyzékébe, . ik~att~k. és .a kinyo-

. . - Agyonütötte i IÍara~g. A ma~i~ ne ni é- · mott példányokat -rendől'lleg elkubozták. A 
ben páratlan szerencsétlenség történt a .toron· . könyvkereskedők ez eljárás ellen tiltakoztak. ·, 

· - Revolveres látogató. · Egy., nagyváradt 
tálmegyei Gizellafalva kö~égben. A templom· : ·~észáros mester csaknem gyUkosság.n,ak esett. 
tornyában a Lugosról jövő bucsusok elébe ha- ; áldozatul; A bázábaQ ,egy tolakodó fi~LaL -61J\
rango~tak, J,Diközben a harangláb kettétÖrt ée berrel v.olt ,.tüze Les szóv4ltllsa, ami odáig fajv.lt, 
a jókora nagyságu harang nagy ívet irTa le a hogy a kellemetlen látogató revolverrel fenye· 1 

Wft r tn· lttttt?t -et«! zn- M( ·a tt f·e t decl:D·s 't r· ,. --., •• 
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getőzött. A perpatvar hevében csakhamar ki is 
kapta a forgóptsí\tolyt, a mészáros azonban ki· 
ütötte kezéből a fegyvert, s rövid uton a~ ut· 
czára helyezte ki támadóját. A fiatalemhEir pe· 
dig hirtelen fölkapta a földrehajított revolvert. 
s rálőtt a mészárosra, szerenc~ére azonban a 
golyó eltévesztette a czélt. A merénylő ezután 
megfutamodott. Az esetről nem tettek a rend· 
őrségnél je!entést. 

- Kedvezö alkalom. Két legjobb gyártmá· 
nyu t:>gész uj zongm·a gyári áron eladó. Meg
tekinthető : KeJJpich Zsigmondnál Arad, An· 
drá.ssy-tér 19. (l{özponti szálloda.) 

- Magyar név. Witzl Ferencz János aradi · 
lakos vezetéknevét belügyminiszteri engedélylyel 
"Barná"·ra változtatta. 

- T. üzletfeleink szives tudomásúra hozzuk, 
hogy l\Jvész Nándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.} 
képviselőséggel ruháztuk fel. ki elfogad min
den a nyomdánkat. valamint az Arad: Közlön) 
kiadóhivatalát érdeklő megbizásokat. 

Az iskolaszék ülése. 
- A:t. Ar a d l Köz l ö n y tudóaitójátóL -

Arad, szeptember 27. 

Ma délután tartotta Aradváros iskolaszéke 
szeptember havi ülését, melynek fő érdekes
sége az volt, hogy az érdekesebb ügyeket nem 
tárgyalhatták, miután az iskolaszék nem volt 
határozatképes. A dolog főKépen azért volt bosz. 
szantó, rnert csupán egyetlen tagnak kellett vol
na jfllen lenni, hogy a kellő szám meglegyen. A 
kisebb jelentőségű ügyeket letárgyalták s az 
az egy tag még sem akart megjönni s igy a 
napirend két pontja a ;övő ülésre maradt; ezek 
az ügydarabok: a polgári leányiskolánál rend
szeresüet.t torna-tanitónói állásnak meghívás 

; utján egy évre való betöltésre, továbbá a mult 
' ' iskolai évfolyamán egy próba évre meghit•ott tan-

rdk megválasztása, illetve állásaikon való vég· 
ptése. 

Az ülés lefolyása különben a következő 
volt: , 

A napirend előtt a polgárm~ster bejelen
tette •. hogy az iskolaszék elhunyt három tagja 
helyébe a közgyűlés Hegedüs Lászlót, Magyary 
Ferenczet és Müller Gyulát választotta meg. 
Mindhárman letették az esküt. Ezután tudomá· 
sul vette az ülés, hogy a közigaztási bizottság 
az elhunyt Varjassy József helyett képvisdö
jéül Hász Sándort, ennek helyetteséül Schuszter 
lllés dr.-t küldte ki. 

Bujdos Eszter kérelmére Aradon felálli· 
tandó magán óvodájának fenntartására évi vá
rosi segélyt szavaznak meg. 

Az iskolafelügyelő bejelenti, hogy a pol· 
gári fiu-iskolában harmadik, a Haszinger-ut
czai elemi leány-iskolában második első osz· 
tályt állitottak fel elnöki intézkedés folytán. 
Jóváhagyólag tudomásul veszik. 

Az összes községi iskolákba, mint az isko· 
lafelUgyelő jelenti, ~ddig a következő számban 
iratkoztak be tanuJók: a polgári fiu-iskolába 
464, a polgárí leány-iskolába 424; az elemi is· 

'"-"'~2!_ákba: a templom-utczai leányiskolába 680, 
a rnmplom-utczai A) fiu iskolába 282, a B) is
kolába 376, a Kossuth-utczai fiuiskolába 244, a 
Hasszinger-utczai leányiskolába 453, a női ipar· 
iskolába 40, a Szent Péter-téri fiuiskolába 295, 
az Erzsébet külvárosi leányiskolába 268, az uj
telepi leányiskoláa 241, az njtelepi fiuiskolába 
306, a gáji vegyes iskolába 234. Osszesen 4164 
tanuló. 

.. Tul van zsufolva az ujtelepi elemi fiu-
iskola első osztálya, hova 94, a második osz
tály, hova 103; az Erzsébet-külvárosi elemi 
leány-iskola első és második osztálya, hova 
94-94 tanuló iratkozott be. Az Ujtelepen pár
huzamos második osztályt állitanak fel, az első 
osztályban és az Erzsébet-városban, az ezutáni 
beiratkozásoktól teszik függővé az intézkedé-
.s~ket. · 
· .. Az utolsó tárgy volt az iskolafelügyelőnek 
a jelen iskolai év iskolalátogatóira vonatkozó 
jelentése, melyet jóváhagyólag vettek tudo-
másul. 

Az ülésen Salacz Oyul11 polgármester elnöklate 
alatt jelen voltak : Institoris Kálmán főjegyző, Millig 
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József iskolafelü~~:yeló, Hász Sándor, Boros Vida, 
Terleschi Viktor, Pozsgay Lajos dr.. Schuszter Illés 
dr., Simon Karolin, Müller Károly, Robitsek Ágos· 
ton dr .• Bing Vilmos, Domonkos Lajos, Csécsi Imre, 
Abrai Lajos, Szathmáry János. Walder Gyula, Hege· 
düs László, Rieger Imre, Almási Pál, Magyary Fe
rencz, Remeley F. Károly, Csik János, Avarfy Fe· 
rencz, Müller Gyula, és Bonts Aurél jegyző. 

NAPIREND. 
Szeptember 28. Péntek. Róm. kath. naptár: Venzzel. 

Protestáns naptár: Vcnczel. - Görög keleti naptár 
(:..zeptember 15.): Nikéta vértanú. - A nap kél 5 óra 40 
perczkor, nyugszik 5 óra 28 perczkor. - A hold kél 10 
óra 16 P.erczkor, nyugszik 7 óra 29 perczkor. 

ldiljé.rás. Lé,~rnyomás reg~otel 7 órakor 765·5 mlllimé· 
t.t.r, délutan 2 <lrakor 764·4 milliméter. - Hömérsék reg
!lel 7 órakor CO + 14•4. délután 2 órakor CO .L 24·0 ~· 
Szél lránya és ereje reggel 7 órakor DK. 4. délután 2 óra· 
kor DK. 2. - Felhőzet reggel 7 órakor félderült. délután 
2 órakor félborult - Csapadék az utóbbi 24 órában O 
milliméter. 

ldöjóalás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra lrüldött táviratai szerint a mai napra a következő idő• 
Járás várható: Derült, száraz. meleg. 

Szabadságharezt emléktárgyak országos muzeuma (szin
báz-épület, 1-sö emelet) nyitva van mlndennap délelőtt 8 
órától délután 6 órilig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fll· 
lér, vasárnnp 21) fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap lll111 -~2~ órAig. Hely,o~g: Ereklye
muzeum helyiRéJI'II mellettl ülésterem. 

Szeptember 29. Az 1900. évben besorozottak egyré
szének tánczvigalma (Városli~et.) 

Szeptember 30. Az aradi iparos i~jak önképzö· és be
tegsegélyzö-eg:yletének közgyűlése delelőtt 16 órakor. 

Október 6. A vértanúk emlékezete. 
Október 7. A székudvari ünsegélyzö egylet mint szö

vetkezet közgyülcse délután 3 órakor. 
Október 9. Jegyzőválasztás Nagy-Pélen. 

Használt iskola-könyveknél 
a bekötést ingyen adom. 

Használt iskola-könyvek 
minden iskola r~sz~re 

erós kemény kötésben 
és tiszta, kifo~ástalan állapotban 

félárban kaphatók 
KEiti•EL IZSÓ 

kÖDJ'Vkereskedér.ében · 

ARADON, Andrássy-tér 20. szám, (Aréna-épület.) 

Használt tankönyveket cserében vagy kész
pénzért negyedáron átveszek. 

Kiv ál ó tisztelettel: 

~96 KERPEL IZSÓ. 
U~yanott egy jó erkölcsü fiu mint tanuló 

alkalmazás• nyer. 

KOlGAZDASÁG ÉS KOZLEKEDES. 
- Flzetesképtelenségek. A bécsi Creditorea

l'erein a követkazó fizetésképtelenségeket jelenti: 
Englander Mózes. Nagy-Szomhat. - Kemény La
jos, H.-M.-Vti.<:árhely. - Rottmann Artur, Nyiregy
háza. - Jamoly J!i.nos, Losoncz. - Hubflrt Sá
muel, 8zékP.sfehérvár. - Handel Mór, Budapest. 
- Kovács ZsiJODond, Rimaszombat. - Herczog 
Dezső, Budapest. 

Budapesti árú· es ertektö..-:.sde. 
- Az. A r a d i K ö z l ö n y távirati tudóaltása. -

Budllpest, szeptember 27. 
D é l i t 6 z sd e. A buzakinAlat kielégitő. vételkedv 

gyönge. Bá!Q'adt irányzat mellett 35.000 métermázsa ke
rült forgalomba, 5 fillérrel olcsóbb árakon. El(yéb gabo
nanemű ;ágyadt és olcsóbb. Malmok tartózkodóak. leO
járás derult, szép. 

Zárul 12 órakor: 
Bnza októberre . . . 
Buza 1901. ápriliera . 
Rozs októberre . . . 
Rozs 190 l. áprllisrr. . 
Zab októberre . . •.• 
Zab l 00 l. áprillsra . 
Tengeri azeptemberre 

7.55- 7.56 
8.01- 8.02 
7.07- 7.08 
7.39- 7.40 
5.18- 5.19 
5.48- !>.49 
6.85- 6.90 

• 
Tengeri októbcrre . . . . . • • -.--.
Tengeri 1901. má,jusra •..•. 4..99- ~.
Repcze szeptember:re • • . . . . -.--.-

Zárul 4 órakor: 
Buza olrtóberre . . , • 7.49- 7.5tl 
Buza 1901. áprilisra . 7.98- 7.99 
Rozs októberre . . . 7.04- 7.05 
Rozs 1901. ápriliara • 7.40- 7.41 
Zab októberre . . . . 5.13- 5.17 
Zab 1901. áprilisra . 5.47- 5.48 
Tengeri szeptemberre -.--.-
Tengeri októberre . . . . -.--.-
Teng!'ri 1001. májosra . . 4.99- 5.-
Rcpcze l:lzeptcmberre . . . -.-.-

Zárul 4 órakor : korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . . 650.50 
Magyar hit,elrészvény . . . . . . 671.-
Leszámltolobank rószvény . . . . 439.-
Rima-Murányi vasmű részvény .... 534.7fl 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 664.50 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 603.
Városl villamos vasut részvény .' .. zs9.-

Sz eszüzlet 
- Szeptember 27. -

Mai jegyzéaeink: Készárn nagyban nyers azesz liS 
korona. kicsinyben 117 korona, rinomitott aze!!z nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztí\Si adót. 

SzAritott moelék 12 korona 50 fillér mmázsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Szeptember 27. -

Magyar elsőrend ü: Öreg nehéz páronként 400 ldlo
grammon felüli sulyban fillérig. üreg közép p~ 
ronként 300-400 kilogramm sulyban ---- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli aulyban 
97 - 98 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 97 - 98 fillérig. Fiatal könnyü páronként 
250 kilogrummig terjedő sulyban 98 - 99 fillérig. 

SzL•r·biai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüH 
sulyban 96 - 97 fillérie;. Közép páronként 240-260 kilo
gramm su!yban 9:> - 96 fillérig. Könuyü páronkét 240 
kilogrammig terjedő sulyban 94 - 95 fillérig. 

Sertéslétszám. Szeptember 2'-én volt készlet 38253 
darab, szeptember 2!'.1-én fölhajtatott 282 darab, szeptem
ber 25·én elszállittatott 392 darab, szeptember 26-án ma
radt készletben 38143 darab. Uzlet: Kissé kellemesebb. 

Hivatalos árfolyamok 
a lmdape111tl 6rtí• é8 érték«izMdéa. 

Budapest, 1900. szeptember 27. 
Magyar aranyjáradék 40~ . 
Magyar koronaJáradék 410 ; 

Magyar arany 4 1~%0 • • • • 
Magyar ezüst 41~ 0 •••• 
Magyar keleti vasut . . . . 
Magyar földtehermentesltéal kötvény 
Magyar italmegvált.áai kötvény . . . . . . 
Horvát-aztavon földtehormentesltéai kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . 
Osztrák járadék ezüst 
Osztra.k járadék arany . 
Koron~ áradék . . . . : • 
1860-ikt tJ.llameorsjegyek . . • 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény ... 
Oaztrák hitelintézet részvény • . 
Osztrák-magyar államvasut . . . 
20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka . • . . 
London 
Pária 

95c.-
90.80 

100.-
96.-
97.50 
89.50 
98.-
90.50 

163.
li2.-
96.80 
96.75 
gs.ss 
97.16 

• 132.
. 170:'1.-

671.-
653.;)0 
666.-

19.3! 
118.35 
242.05 
96.25 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Y. Andor. Acsuva.. A ,.falusi nép boldogsága• 

czimü tárczaczikke valóban megható. On elfelejt czi· 
garattát venni, megátlitja a kocsit az egyik falu 
boltja előtt és a kocaist bekiildi, hogy hozzon czi
garettát. Tovább indulva rá akar gyujtani, de észre 
veszi, hogy nincs gyufája. Erre a másik f&lu egyik 
boltjába killdi a kocsist gyufáért. Ott kap gyufát, 
rágyujt "s azután czigaretta füstfelhőkat eresztve a 
zajos falusi éjjeli levegóbe, tartottunk h&zunk felé". 
- Ebből áll az ön tárczája. Higyj e el, hogy még 
Herczeg Ferancz, Tóth Béla, Mikszáth Kálmán tol· 
lával is bajos volna ebből hangulatteljes tárczá\ 
irni. De egy tanácscsal szolgálunk. Ne czigarettáz
zon, hanem helyette tanulja meg első sorban a he· 
lyes irást, azután olvasson sokat a magyar remek
irókból, és ba ezen tul esett, akkor fogadja meg, 
hogy soha életében nem veszi a tárcza.iró tollat a 
kezébe. Ezzel~ megvalósítja nemcsak & valódi nép, 
hanem & szerbsztöség boldogságát is. 
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Használt iskola-könyvek 
erős keménykötésben 

:ré1 árl:>a:n. kapb..a"'tók, 

gymnasium, reál 
éstanHóképzöintézetrészére 

valamint a több! tanintézet számára is. 

Teljes raktár tiszta ~s jókarban 
l~vő könyvekből. 

Veszünk polgári fiu és felső kereskedelmi is
kolai használt könyveket. 

INGUSZ l. és FIA 
könyvkereskedésében 

• Kun, Fülöp es Csath-féle gazdasági és által.ános 
ismétlő iskolai olvasókönyv főbieományi raktára. 

Arad, templom-utcza. 

CSAilNOI~. 
G-yogy1..1l.ás. 

lrta: Csebov A.ntal. 

Orosz eredetiból forditotta: Ambrozovlce Dezső. 
(Vége.) 

Megint egy ütés az arczára. Az elképedt 
komikus védt:kezett volna, - de Orebeskov 
egyik kezével megragadta a mellét, a másikkal 
meg arczában babralt. 

. - Ne olyan erősen ! Ne olyan erősen ... -
hallatszott a másik szobából Pocsecsnev hangja. 
Szelidebben kissé ... ~'egyenka! 

- Hagyja csak Lyvonics Prokl! Még ó is 
hálás lesz majd érte ! 

- Mégis kissé szelidebben no ! - szólt 
Pocsecsnev siránkozó hangon, bepislogva a 
komikus szobájába.- Néked ez semmi, de en
gem a hideg borzongat. ha látom. Csak gon
dold: világos nappal ütiegelsz egy önálló, in
telligens és hirneves embert, . . . s még hozzá 
a saját lakásában ... Oh, oh! ... 

- En, Lyvonics Prokl, nem őt ütöm, ha
nem az ördögöt, a ki benne van. Szépen kérem, 
távozzék és ne nyugtalankodjék. Feküdj le, az 
ördögbe is! - támadt rá Fedor a komikusra. -
Meg se mozdulj ! Mi-cso-dada 1 . 

Dikolrazovt valóságos rémület fogta el. Ugy 
tetszett neki, hogy mindaz, mi az imént ugy 
forgott körülete s a mit összetört, mind együt
tesen a fejéhez repült. 

- Segitség! - kiáltott fel. - Segítség! 
Segitség! 

- urdits csak, ordits, te erdei manó! Ez 
még csak a virágja volt, most jön csak a java ! 
Most ide hallgass : ha még csak egy szót szólsz, 
vagy megmoczczansz agyonverlek ! Irgalom 
nélkiíl agyonverlek ! Segiteni nem segit rajtad 
senki! Ide be ném jöhet senki. De ha békével 
maradsz és szépen elhallgatsz akkor kapsz pá
linkát . . . Itt van ni, pálinka. 

Grebeskov kivett a zsebéből egy fél me
szelyes üveg pálinkát és megcsillogtatta a ko-

. mikus szemei előtt. A r~szeg müvész, szenve. 
délyének a tárgyát megpillantva, megfeledke
zett az ütlegekről, sőt szinte nyeritett a gyö
nyörüségtőL Grebeskov kivett a mellényzsebéből 
egy darabka piszkos szappant s beledugta a 
pálinkáB üvegbe. Mikor a pálinka fölhabzott és 
zavarossá lett, elkezdett beledobálni mindenfé· 
lét. Került bele salétrom, szalmiák, timsó, glau
bersó, kén, kámfor és más egyéb mindenféJe, 
a mit a droguista-boltokban árulnak. A komi
kus rámeresztette szemeit Grebeskavra és szen
vedély.osen követte a palaczk minden legkisebb 
mozdulatát. V ég ül a fodrász elégetett egy da
rabka rongyot, a hamuját belesz.órta a pálinkába 
s oda lépett az ágyhoz. 

- Igyál ! - mondotta teletöltve egy ivópo
harat. - De fenékig. 

A kom kus élvezettel kiitta, krákogott és 
kimeresztette a szemeit. Egyszerre elsápadt 
az arcza s a homlokán kiserkedt a verejték. 

- Igyál még! - ajánlotta Ore'leskov. 
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- Nem ... nem kell ! ... Megállj .•. 
- Igyál ... Igyál, mert agyonverlek! 
Dikolrazov megint ivott és nyöszörögve 

vergődött párnáin. A következő pillanatban föle
melkedett és J.<~edor meggyöződhetett róla, hogy 
a szer mPgtette a hatását. 

- Igyál még! Hadd forduljon ki minden 
belső részed! lgvál ... az jót, tesz. 

Ekkor kezdŐdött a konúkus igazi s7.enve
dése. A belső részei a szó szoros értelmében 
fölfordultak. Hol felugrott, hol ott fetrengett az 
ágyban és rémülettel eltelve figyelte irgalmat
lan és engesztelhetetlen ellenségének minden 
mozdulatát, a ki egy pillanatra sem tágitott 
mellőle és fáradhata~lanul ü~legelte őt valahány
szor az italt visszautasította. Az ütiegek válta
koztak az ivással, az ivás az ütlegekkel. Sze· 
gény második Fenixov Dikolrazov testét tán 
még sohasem érte ilyen sérelem és mt>galázás, 
és hirneves müvész tán még sohasem volt 
olyan gyönge és védtelen, mint most. b;leinte 
a komilms ordított és szitko1.ódott, azután kö
nyörögni kezdett, végre meggyőzödvén róla, 
hogy a tiltakozás csak ütlegekre vezet, elkez
dett sirni. Pocsecsuev, a ki ott állt ajtóban és 
hallgatózott, végre már nem birta tovább és 
berohant a komikus szobájába. 

- Vigyen el téged az ördög ! - mondotta 
a kezeivel intt>getve. - Inkább vesszenek kárba 
a bérleti pénzek, inkább hadd igyék az isten
adta, csak kérlek, ne győtörd már tovább! Hi
szen bele pusztul, hogy vinne el a manó ! N ezd, 
egészen meggémberedett ! Ha tudtam volna, 
isten bizony ne.n kezdtem volna veled ... 

- Hagyja el ... O maga is hálás lesz 
érte ... majd meglássa. Nos mit akarsz még'? 
- fordult oda Grebeskov a komikushoz. 

Késő est:g ott volt a komikus mellett. Maga 
is kifáradt s őt is agyonhajszolta. A dolog vége 
az lett, hogy a komikus rettenetesen elgyengült 
már sóhajtozni is alig tudott s arcza a rémület 
kifejezésével szinte kővé meredt. Erre azután 
valami álomfélébe merült. 

Másnap a komiKus, Pocsecsnev legnagyobb 
csodálkozására fölébredt, tehát nem halt meg. 
Mikor fölébredt, bámulva nézett görül és meg
próbálta emlékezetébe visszaidézni a történteket. 

- Ugyan miért fáj ugy mindenem '? -gon· 
dolta magában csodálkozva. - Mintha csak 
vonat ment volna keresztül rajtam. Talán 
innám egy kis pálinkát 1 Hé, ki van itt! Pá
linkát! 

Ekkor már ott álltak az ajtóban Pocsecs· 
nev és Orebeskov. 

- Pálinkát kér, tehát nem gyógyult ki!
szörnyüködött Pocsecsnev. 

- Ugyan batyuska, Lyvonics Prokl! -
szólt a fodrász csodálkozva. -, Sz csak nem 
gyógyulhat meg egy nap alatt! 1 Még jó, ha 
egy hét alatt belyre jön, dP. nem egy nap alatt. 
Más gyöngébb termetű embberrel tán öt nap 
alatt is lehet valamire menni de f'!Z olyan, 
mint egy • . . nem egyhamar boldogul vele az 
ember. 

- Az ördögbe is, miért nem mondtad ezt 
előbb 1 - sóhajtott fel Pocsecsnev. - Minek 
is születtem a világra én boldogtalan ! S ugyan 
mit várhatok én még a sorstó! 1 Nem-e oko· 
sabb egyszeribe végetvetni a dolognak s golyót 
röpíteni az agyaroba stb. stb. 

Bármily sötéten fogta is fel Pocsecsnev a 
sorsát, Dikolrazov egy hét mulva már játszott s 
1gy a bérleti pénzeket sem kellett visszaadni. 
Grebeskov fésülte a komikust és olyan tisztelel
teljesen bánt a fejével, hogy nem lehetett rá
ösmerni benne a pofozkodóra. 

- Szivós egy ember! - csodálkozott Po
csecsnev. - Én csak néztem a szenvedését 
s majd belehaltam. pedig, mintha semmi sem 
iörtént volna, még köszönetet is mondott ennek 
az ördöngös embernek, a kit Moszkvába is el 
akart vinni magával! Mondl·a még valaki, hogy 
nem történnek csodák a vi ágon 1 

IDEGENEK ARADON. 
- Szeptember 27. ·-

Febér Kereszt szálloda. Dominill: Henrik utazó 
Bécs. - Ferenczy Mór utazó Bécs. - Oppenbeim 
József utazó Bécs. -- Winter l•'ülöp utazó Bécs. -
Czinczár Fülöp utazó Budapest. - Sáol Brithold 
utazó Bécs. - Herman Ottó utazó Bécs. - Grün· 
wald Henrik utazó Budapest. - Fein Mór kereskedő 
Szeged. - Scheinstein Viktor utazó Budapest. 

19ö6. ~zeptrnth~r 28. 

Braun Gusztáv utazó Bécs. - Rothblat Oszkár ut&zó 
Linz. - Sross Miksa utazó Budapest. - Blum Jó
zsef kereskedő Lipcse. - Gerber Henrik ur&zó 
Orácz. - Wolf Jakab utazó Remscheid. - Wirt 
Ottó utazó Solingen. - Löwy Ferencz utazó Bécs. 
- ~öw~nstein ~Iór utazó Berlin. - Bauchber György 
utar.c Bec!'l. 

Központi Szalloda. Heinrich János bízt. fel· 
ügyaló Budapest. - Philipp Richárd utazó Buda
pest. - Stern Sándor utazó Budapest. - Zeisler 
Sandor utazó Budapest. - Reis Vilmos utazó Buda
pest. - FischHr Mihály birtokos Budapest. -
KaUenbrunner Viktor Admont. - Rosenberg Miksa 
gyáros S:r.eged - Kohn Vilmos gyáros Szeged. -
Pezzi Lukács tiszthelyettes Arad. - Dr. Lendvay 
Zsigmond on·os Kórös~ánya. - Michel János 
utazó BP.cs. 

Vass Szalloda. Vettele Rudolf kereskedő Mann
heim. - Brachfeld l. gyáros Szeged. - Ó1·y Zsig
mond utazó Budapest. - Virt József kereskedő Bécs. 
- Baumgartnerné Brád. - Singer Mór utazó Bu
dapest. - Rózsavöl#Q'i Zoltán malomtulajdonos Sar· 
kad. - Vég Róza magánzó Nyirbátor. - SchwitteJ<-:r 
Mór kereskedő Budapest. - Vécsey N. kárbecslő 
Budapest. - Grossinger N. kereskedő Bécs. -
Gt·osz József utazó Bécs. - Barcs Imre asztalos 
Budapest. - Grosz Lajos uta:&ó Budapest. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi majus hó l-tőL) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

NagyvAradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d: e. 11.20 
Szcmélysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erd ö ly felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonili este 7.18 

Temenir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. ll.ó6 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brid fefé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felől érkezik: 
Személyvonat reggel 6 05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 

SoDorsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10.50 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. lO.q..,.; 
Személyvonat d. u. a.« 
Személyvonat éjjel 10.36 

Szeged felol: 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 

Borossebesről szv. r. 8.01 
Vegyesvonat d. e. 11,
Személyvonat este 7.-

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet l. sz. Pbratlan.'fl 

Szombaton, 1.900. évi szeptember M 29-én .· 

Hamlet.· 
Tragoedia 5 felvonásba.n. lrta: Shakespeare. Forditot.ta: 

Arany János. 

SZ EM E L Y EK: 
Claudius ... Bács Károly. 
Hamlet . . . . Molnár L. 
Horatio .... László Gy. 
Polonius ... Mezei Péter. 
Laertes, fia . Palágyi L. 
Szellem . . . Czakó V. 
Rosenkranz . Sólyom L. 
Osrick .... Jeney Gy, 

Bernardo . . . Erczkövy K, 
Gertrud . . . Kalocsa R. 
Ophelia . . .. Angyal Hira. , 
Szinész . . .. Fenyéri Mór. ,..; 
Szinésznő .. Turchányi O. .!f!l!ll 
l. sírásó ... Nyilassi Y'. ~ 
2. sirásó ... Hegyessi 0,. 
Prológus . - . Saadai F. 

NYILTTÉR.* 

Dr. Vu i a 
Herkulesfürdőből visszatérvén 

• 
orvosi gyakorlatát 

ujból megkezdte 

Aradon, Sina-utcza t. b. 
~ 
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1900. ~zeptem ber 28. ARADI KÖZLÖNY. 

A legnagyobb vidéki napilap most az 
•• •• 

. Tökéletesen pótol minden fővárosi lapot. Arad-, Csanád-, Békés-, Temes-, 
Torontál- és Hunyad·megyékben már 

a kora reggeli órákban 
hírül viszi mindazt, amit a budapesti lapokból csak délután olvashat e vidék közönsége. ---

Az ARADI KÖZLÖNY 
megjelenik naponta 12-14 oldalon! vasárnap 24 oldalon .. 

··-· 
Előfizetök kedvezmény ei= 

Minden előfizető értékes és diszes könyvajándékot kap karácsony napjára. 

Minden előfizető ingyen kapja vasárnaponkint az "Ország Világ" czimü képes 
hetilapot, ha kezelési és postaköltség fejében negyedévenkint 7 5 krt beküld az Aradi l{öz
löny kiadóhivatalának. 

Gyüjtök kedvezményei = 
Aki az Aradi Közlönynek l negyedéves előfizetőt szerez: ingyen és bérmentve kapja 

meg Muray Károly pompás adomagyüjteményét. 

Aki az Aradi Közlönynek 3 előfizetót gyüj(: igyen és bérmentve kapja meg Bar• 
tók Lajoe "Téli Reg ék" czimü diszmüvét, melynek bolti ára 30 korona. 

Aki az Aradi Közlönyek 5 előfizetót gyüjt : ingyen és bérmentve kapja meg Mik· 
&zá th Kálmán "Jó pal úczoku czimü nagyszeru diszmunkáját, melynek bolti ára 50 korona. 

··-·· 
Október elsejen belépő negyedéves elöfizetöknek, ha az előfizetési összeget szeptem

berben beküldik: a lap a beküldés napjától októberig ingyen jár. 

Beküldött czimekre tiz napig 'küld mutatványazámokat 

Az Aradi Közlöny kiadóhivatala. 
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ll9D-1900. pm. 

Pályázat~hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a nagy

Jlléltóságu magyar királyi földmi
nlésügyi miniszterium folyó évi 
szeptember hó 13-áról kelt 8347-
1900. ein. sz. leiratával az 1901 évi 
január hó 1-én betöltendő állami 
állatorvosi állásokra a pályázatot 
kiirta. 

A pályázati kérvények folyó évi 
október hó 15-ig nyujthatók be, 
és pedig azoké, kik jelenleg köz
e:zolgálatban állanak nálam, kik pe
dig közszolgálatban nem állanak
közvetlenül a nagyméltóságu föld
mivelésügyi miniszteriumnál. 

A pályázati egyéb feltételek 
hivatalomban a ilivatalas órák alatt 
bármikor betekinthetők. 

Aradon, 1900. évi szeptember 
hó 18-án. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

GILLER RÓBERT i 
6r6s 6s 61lszer6sz ~~~ 

ARAD. Szabadságtér és Sírnonyi-utcza sarkáa. .1. 
--- l 

órát 6& 6hzeret Javl$6sa J6tillb mellett. ' 

L6tsze-ll •••w ••llü••· z 
Tevábbá van g;erentaém a 11. 6. közliaMég tn4- j_ 
t.ára adni, bo/IT a YoH Első Aradi Mükö.zi- • 
rlhöktÖI a% oMUeb optikal toXf'Dlü-we.-e- l 
lu•t, orr<'01lptet6k<'t, baromt"tof'rt'ket • 
•tob. olrsó ár.n atroltem, s •z által azon l 

i 
krllemfH brlyZPtbe jntottaDI. hG~Y olca6 ~~~· 
6ronazolgálhatokoptlkaUag pró• 

bált azemDvegeket. = é ... .._. araaya& m.,..aa Aron .;. 

' me.-ve11aek -wqy bee•ert!lek. = 1 
i Tiaztel~ttel 27&2 ! 
1 GILLER RÓBERT, ip 

' <6rú 4a 41uoaoer4••· ' 
' Jer Egy t.nul6 felv6tetlk. ~ ! ............ , 
3067-1900. pm. 

Figyelmeztetés. 
A szüret alkalmából a borter

melők figyelmeztetnek, hogy az 
1893. évi XXIII. t. ez. és az arra 
vonatkozó miniszteri rendelet értel
mében a mustba vagy borba, ugy
szintén a már kész, kierjedt tör
kölyborba vizet keverni, bármi cse
kély menr,yiségben is, feltétlenül ti· 
Ios még akkor is, ha ezt maga a 
vevő kivánná, továbbá tilos a ter
mészetes bornak a törkölyborral, 
vagy gyümölcsborral való összeke
verése (összeházasitása) is. A viz 
használata csak a tökölybor készi
tésénél van megengedve, de ott 
is csak az 53850-897. számu ren
deletben körülirt megszoritássaL 

Figyelmeztetnek továbbá arra 
is, hogy a td a fenti tiltott módon 
készitett vagy kezelt bort forga
lomba hozza vagy eladja, az az 
idézet,t törvényczikk értelmében 
600 koronáig terjedhetö pénzbünte
téssel büntettetik. a ki pedig a borL 
maga vizezi. vagy más tiltott anya
gokkal kezeli, vagy a természe
tes bort törkölyborral vagy gyü
mölcsborral összekeveri, az mint 
mcsterséges bor kész;tője, 600 ko
ronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
és ezen felül még két hónapig 
terjPdhető elzárássai büntettetik, s 
ezenkivül az illetőktől a tiltott mó
don kezelt borok még el is kob
zandók. 

Aradon, 1900. évi szeptember 

ARADI KÖZLÖNY. 1900. szeptembcr ~8. 

llsgyar kir. államvasut.ak. 
Űzletvezetóség Kolozsváru. Ék sz e rt á rgyak 

246g4-1900. számhoz. ezüst evőeszközök és valódi schweiczi órák alkalmi 
vrte!Plc'!' által a lr~jutányosobb árban kapbatók: 

Pályázati hirdetniény. Ogyanitt arany, ezüstnemüek és 
ZÁLOGJEG-Y e:a;; 

A m. kir. államvasutak kolozsvári 
üzletvezetőség~ bihar-püspöki máv. k:a· 
vicsbányájában az 1901-ik é-..·ben vég
rehajtandó kavics- és homok-termelés 
kocsiba rakás, kavicsréteg lefedés é~ 
ezekkel kapcsolatos összes munkák biz
tosítására ezennel nyilvános ajánlati 
Vflrseny-tárgyalást hirdet. 

legmagasabb árban megvétetnek 1&08 

l DEUTSCH IZIDOR,.: l órú, íkazeréaz Templom-utoza, Mlnorlta-palota.. \:Ji 

A munkaterv szarint az 1901-ik 
évben mintegy 19000 kbm. rostált és 
56000 köbméter rostálatlan kavics lesz 
termelendő és felrakandó. Egyuttal 
biztositani kivánja a nevezett üzlet
vezetőség az ezen bányában 1902. és 
1903. években termelendő kavics- és 
homok-mennyiséget is. A mennyiségek 
azonban a jelenleg kiirt mennyisé11;nél 
korlátlanul nagyobbak vagy kisebbek 
lehetnek. 

Az 1902. és 1903. években ter· 
melendő kavics-roennyiség a ·kötendő 
munka-egyezmény értelmében az előző 
év utolsó negyedében fog a szállitó
nak tudomására adatni. 

A szállitás a m. k. államvasutak
nál érvényben lévő 1896. évi 122291. 
sz. a. kelt általános szállítási vRla
min~ a m~nka·llgyezményben ' foglalt 
egyeb feltetelek szerint eszközlendő 

Részletes felvilágositás nyP-rhetó ~ 
nagyváradi osz ta lymérnökségnél. 

Ugyanott kapható az ajánlati minta
la~ is .. A munkák tárgyában az aján
~att ";Untal.apokba az egységárak be· 
J6?~zese alU\l teendő ajánlatok leg
~~sobb 1900. október hó 9-ik nap
Janak d. e. 12 óráig nyujtandák be 
az üzletvezetőség titkári hivatalánál 
(Kolozsvár E. M. K. E. palota I. emelet.) 

. Az ajánlatokba az egységárak ugy 
szamokkal, valamint szavakkal is 
kiirandók. 

Vakarások vagy javításokat tartal
m~zó _ajánlatok nem fognak figyelembe 
vete tm. 

Az ajánlatok ívenkint 1 koronás 
bélyeggel látandók el és lepecsételve 
a következő felirattal ellátva nyujtan
dák be. 

Elek járás főszolgabirójátóL 

4202-900. 

Pályázati hirdetmény. 
A lemondás folytán ürese

désbe jött nagy-péli községi 
jegyzói állásnak választás utján 
való betöltésére határidőül f. 
évi október hó 9-ik napjának 
d. e. 10 óráját a községházá
hoz kitüzöm. 

Felhivom ennélfogva a pá
lyázni kivánókat, hogy az 1883. 
évi l. · t.-cz. 6. §-aival előirt 
minősitést igazoló pályázati kér
vényiiket hozzám október hó 
8·ik napjáig annyival inkább 
nyujtsák be, mivel a később 
beérkezett kérvényeket figye
lembe venni nem fogom. 

Elek, 1900. szeptember hó 
24-ikén. 

2 756 
.-rank .-rAnol!i, 

főszolgabiró. 

605-1900. g. sz. 

Árverési hirdetmény. 
At•ad sz. kir. város gazdasági széke 

több kisebb darab földnek 1900. évi 
október hó l-tól 3 évre való bérbe-

"Ajánlat a Bihar-püspöki kavics- adása iránt folyó évi október hó l-én 
termelési munkákra 2-1694-1900. d. e. 10 órakor árverést tart. 
sz.-hoz. Kikiáltási ár: 

Megjeg)eztetik, hogy csakis az ösz- l. A jelenleg Klein Ignácz által 
szes munkákra kiterjeszkedó és fen- bérelt Br~neckdülőbeli 4 egész 'JJJ6j1100 
tebb megjelölt, a munkakhoz kötött holdra nezve 20 korona holdankénti 
fe~tét~leket is magában foglaló ajánlati évi bér. 
mmtakon tett ajánlatok fognak figye- 2. A jelenleg Krecza Jóva által bé-
Jem be vétetni. relt közle~előbeli 14 sz. 6 egész 48/J/uoo 

Minden ajánlattevő köteles 1900. hold földre 46 korona holdankénti 
évi október hó 8-án déli 12 óráig évi bér. 
1000 korona, azaz : Egyezer korona 3. A jelenleg Szedity György ál
b~nat~~?zt az üzletvezetőség gyüjtő- tal bérelt kut-utczai 10 59 négyszögöl 
penztaraba (E. M. K. E. palota föld- üres telekre 13 korona 68 fillér évi bér. 
színt) készpénzben, vagy állami leté- 4. A jelenleg Halász István ál
tekre alkalmas értékpapírokban letenni. tal bérelt közlegelőbeli 8 sz. 5 holdra 
A~ értékpapírosok :8 legutóbbi 14 nap- 30 korona 60 fillér holdankénti évi bér. 
nal nem régibb napi ádolyámmal szá· 5. A jelenleg Strongár Jócza. által 
mitandók, de semmi esetre sem név- bérelt nagylegelőbeli 4 sz. 5 hold 28 
értéken felül. korona 60 fillér holdankénti évi bér. 

Távirati, vagy késve érkezett aján- 6. A jelenleg id. Stefanov Oresztie 
latok nem lesznek figyelembevéve. által bérel közlegelőbeli 18 sz. 5 holdra 

Minden ajánlattevő ajánlatával az 43 korona 20 fillér holdankénti évi bér. 
a. felett hozandó hatál'ozatig kötelezett- í. A jelenleg Stefan i György ál
segben marad és azt visna nem tal bérelt közlegelőbeli 7 sz. 5 holdra 
vonhatja. 37 k01·ona holdankénti évi hér. 

Az ajánlatok között a szabad vá- 8. A jelt>nleg Szedity Péter által 
lasztás jogát fenntartja magának az bérelt közli~gelóbeli 14 sz. 5 holdra 
üzletvezetóség, tekintet nélkül a meg· 40 korona 40 fillér holdankénti évi bér. 
ajánlott egységárakra. 9. A jelenleg Dogyan Jócza által 

Kolozsvár,_ 1900. szeptember hó bérelt közlegelőbeli 4 sz. 6 egész 3
08j1100 

20-ikán. holdra 30 korona 60 fillér holdankénti 
Az üzletvezetőség. évi bér. 

10. A jelenleg Bosnyák Miklós ál-

tal bérelt közlegelőbeli l 7 sz. 5 holdra 
43 korona. 

12. A jelenleg Burián Ársza által 
bérelt közlegelőbeli 32 sz. 5 holdra 52 
korona 20 fillér holdankénti évi bér. _ 

13. A jelenleg Burián Ársza ál
tal bérelt közlegelőbeli 33 sz. 5 holdra 
56 korona holdankénti évi bér. 

14. A jelenleg Pain Lázár által 
bérelt közlegelőbeli 3 sz. 5 holdra 39 
korona holdankénti évi bér. 

15. A jelenleg Feriesán Simon ál
ta.! bérelt közlegelóbeli 31 sz. 5 holdra. 
56 korona 40 fillér holdankénti é\·i bér. 

16. Bálint József által jelen leg bé
relt közlegolóbeli 26 sz. 5 holdra 33 
korona holdankénti évi bér. 

Bánatpénzül leteendő a kikiáltási 
ár 10°/0-a készpénzben vagy elfogad
ható értékpapirokban. 

Az árverésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkaL 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a 
szóbeli árverés megkezdése előtt nyuj· 
tandök be, s csak akkor vétetnek fi· 
gyelembe, ha azokhoz a bánompénz 
mallékelve van, s ha az ajánlatot tevó 
kijelenti, hogy az árverési feltételeket 
ismeri és elfogadja . 

Az árverési feltételek a gaz~ l tanácsnok urnát az árverést megelózó-

1
. leg is megtekinthetók. 

Arad sz. kir. város gazdasági szé
kének 1900. évi szeptember hó 24-én 
tartott ülésébóL 

71103-l/4: 

Kiadta: 

Vannay, 
aljegyző. 

llirtletDiény. 
a folyó 1900. évben megtartandó erd6· 

öri és vadőri szakvizsgák ügyében. 

· Az erdőőrí szakvizsgák folyó 
évi október 22-én és az erre kö
vetkezö napokon Budapesten, Po-
zsonyban, Beszterczebányán, Mi..q-
kolczon. Ka.ssán, M. Szigeten;-- • ~, .. 
Debreczenben, · Kolozsváron, Szé
kely-Udvárhelyen, Brassóban,Nagy
szebenh~n, Temesváron, Zombor-
ban, Pécset és Szombathelven, a 
vadóri vizsgák pedig az erdőőri
szakvizsgák kal kapcsolatosan Buda
pesten, Puzsonyban, Szombathelyen 
és Kolozsváron a vármegve szék
házában délelőtt 9 órakor· fognak 
megke~detni és folytatólag meg· 
tarta tn t. 

Felhivatnak mindazok, akik az 
erdMri szakvizsgát vagy a vadőri 
vizsgát letenni szándékoznak, b.ogy 
hiteles bizonyir.ványokkal felszr.relt 
folyamodványaikat. a vizs~ák szék· 
helyére nézve illetékes birerdő
fe!iigyrlőhi)~ folyó évi október 
10-i~ nyujtsák he. 

Salacz. !Utánnyomás nem dijaztatik.) tal bérelt küzlegelóbeli 15 sz. 5 holdra 
kir. tan. 41 korona holdankénti évi bér. 

hó 17-én. Budapest, 1900. sze p tem bt•r· 5-én 

M. kír. Füld:r.i~':::lésügy Minister. 

--------------------~P(~J]~gá~r~m~e~st~-e~r.~----------~~~----~--------~--~l~l~.~A~j-e_le_n_le~g~S7te~fu-n_o_v __ M_ih~a~·l~~·-á~l-~----------------------------
Aradi nyomda réö~vénytás~ könyvnyoml.iája. 
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